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    Сплетённый лотос (1)

    Говорят, у каждого человека есть предначертанная свыше судьба.
Кто-то рождается сыном богача и на праздновании своего первого года жизни тянется к золотому слитку, а кого-то бросают на улице сразу после рождения, и расти ему приходится на подаяниях нищих из секты Гайбан…
Люди называют это волей Небес.
Мол, всё в человеческой жизни — от рождения до самой смерти — подчинено высшему замыслу.
Я и сам склонен в это верить.
В конце концов, когда после смерти перерождаешься в мире любимого уся, не верить в подобное становится довольно трудно.
Осознав, куда именно попал, я поначалу даже обрадовался. Честно говоря, был в полном восторге.
Во-первых, меня с малых лет растили как мастера боевых искусств, так что умереть от рук какого-нибудь уличного оборванца мне точно не грозило.
А во-вторых, со всей той нечистью, которой в будущем предстояло заполонить этот мир, без труда разберётся главный герой — он ведь загребёт себе все мыслимые счастливые случаи и в пух и прах разнесёт любых врагов.
Как бы то ни было, первое воспоминание, которое всплывает в памяти с тех пор, как я открыл здесь глаза, — это день, когда я стоял перед огромными горными воротами.
Оставь меня там, я наверняка так и сгинул бы на чужбине прямо у порога. Но меня приютила секта Чханъун.
Наверное, в этом поступке была доля милосердия, но расчёт оказался простым: если сгожусь — сделают учеником, а нет — так отправят на чёрную работу.
К счастью, толк из меня всё же вышел.
Едва я впервые взял в руки меч, как все вокруг заговорили о моём таланте.
Вскоре на меня обратил внимание сам глава секты, и не успел я оглянуться, как стал его прямым учеником.
Не люблю хвастаться, но… откровенно говоря, таким поводом грех не гордиться.
В секте на меня возлагали большие надежды. Дошло до того, что глава отправил меня в академию Тхэхва, где собирались одарённые дети моего возраста.
Там отпрыски бесчисленных сект и кланов ни на миг не умолкали, без конца перемывая друг другу кости.
Мол, ученик такой-то секты одолел на поединке того-то.
Остатки Демонического культа снова подняли голову за пределами Поднебесной.
А юный гений из клана Намгун в свои семнадцать уже научился выпускать ци меча.
Поначалу это казалось просто занятными россказнями.
Однако со временем появилось странное чувство дежавю.
Имена я вроде бы слышал впервые, но они казались до боли знакомыми.
Названия сект, которые я где-то уже встречал.
Прозвища, о которых где-то читал.
Сама эта академия боевых искусств, при виде которой так и подмывало воскликнуть: «Да ладно вам! Какое же это уся?!»
Имена злодеев, которым в будущем явно суждено было огрести по полной.
И вот, спустя примерно пять лет после того, как я впервые сжал рукоять меча, и месяца через четыре после поступления в академию, до меня наконец дошло: я очутился внутри «Хёбун» — игры в жанре уся, которой зачитывался и заигрывался в прошлой жизни.
Там у каждой героини была своя ветка развития, а малейшая ошибка в выборе реплики мгновенно приводила к плохой концовке. Наверное, именно поэтому я так увлечённо её и проходил.
Хотя оказаться внутри неё на самом деле — перспектива, прямо скажем, сомнительная.
Впрочем, я и не думал отбирать предназначенные протагонисту счастливые шансы, чтобы потом причитать: «И почему это главный герой в оригинале такой слабак?» Я никогда особо не любил драки и междоусобицы, поэтому быстро выбросил подобные мысли из головы.
Великую миссию по борьбе со злом всего мира куда разумнее целиком и полностью возложить на плечи главного героя.
Я ведь не воровал его удачу и не уводил будущих соратников, а значит, со всеми злодеями, грозящими миру, свирепыми врагами боевых искусств и Демоническим культом герой без проблем разберётся сам.
Вернее… так всё должно было быть.
Но почему-то известные мастера боевых искусств вдруг начали проявлять ко мне нездоровую одержимость.
Было бы куда приятнее, вздумай они признаться мне в любви, вот только большинство из них почему-то спит и видит, как бы разлучить мою голову с телом.
Да, так уж вышло, что я убил отца собственной невесты, порубил нескольких лицемеров из так называемых праведных сект, которые на поверку оказались ничем не лучше отбросов злых сил, а потом и вовсе примкнул к Демоническому культу, дослужившись до Защитника Дхармы… Но всё же, разве они не перегибают палку?
Всё в этом мире мимолётно, словно весенний сон или осенние облака, и нет ничего проще, чем сойтись и разойтись миром.
В жизни ведь всякое случается.


    Весенний пейзаж (1)

    Под лестницей валялись трупы.
Это были останки тех, кто до последнего оставался рядом со мной и выигрывал время.
У всех было перерезано горло или пробита грудь, и из них на каменные плиты хлестала кровь.
Стекая из ран, она струилась по ступеням, собираясь в багровые лужи.
Впрочем, бежать всё равно было некуда: десятки, если не сотни воинов праведных фракций намертво оцепили подножие лестницы моих покоев и всю секту целиком.
Вообще-то я парень довольно популярный.
Лицом не обижен, боевыми искусствами владею превосходно, стоит лишь открыть рот — вокруг сразу раздаются восторженные крики... Настоящий идол Цзянху, можно сказать.
Потому и хейтеров у меня набралось порядочно.
Несколько дней назад воины Муримского союза прибыли к Тянь-Шаню.
Говорят, некий молодой гениальный мечник в мгновение ока объединил всех и притащил сюда целое войско.
К моему великому сожалению, именно этот тип и был здесь главным героем.
Меня называют не иначе как исчадием зла да кровавым злодеем, а у того приятеля даже прозвище есть — Парящий Меч Лазурных Небес.
Уж не знаю, как всё было на самом деле. Наверное, разрыдался да умолял со слезами на глазах.
Да и вообще, с кем по жизни не бывает ошибок? Зачем же собираться такой толпой только ради того, чтобы прикончить одного меня?
Из-за этого святилище Демонического культа, которому когда-то прочили объединение всей Поднебесной, превратилось в жалкие руины.
А из-за непрерывных, без единой передышки сражений мой даньтянь был наполовину разрушен.
Хотя какая теперь разница.
Едва удерживаясь на подкашивающихся ногах, я прикинул вес меча в правой руке.
Ладонь была влажной и скользкой.
Я даже не понимал, моя это кровь или чужая.
В глазах стоявших внизу воинов плескалась неприкрытая враждебность, однако никто не спешил делать шаг вперёд.
Кому захочется умирать на самом пороге победы?
И в этот момент из толпы на ступени ступил мужчина.
Его лицевые мышцы застыли от крайнего напряжения.
Мутный взгляд, в котором смешались пополам ненависть и жажда славы, уставился на меня.
Я слегка размял запястье и шире расставил ноги.
Собрав последние крохи сил, резко оттолкнулся от пола.
Рука отвелась за спину до предела.
В плече кольнуло сместившимся суставом.
Остро... и точно.
Словно спущенная с тетивы стрела, меч сорвался вперёд.
*Чавк!*
Остриё вонзилось мужчине прямо меж бровей.
По рукояти передалась зловещая вибрация раскалывающегося черепа.
Тело, застывшее как натянутая струна, медленно обмякло — до чего же мимолётна жизнь.
Пнув мужчину в грудную клетку, я столкнул его вниз по лестнице и одновременно выдернул клинок.
Тёмно-красные брызги взметнулись в воздух.
Я снова медленно отступил назад, увеличивая дистанцию.
— Я же говорил: не приближайтесь.
— Заткнись, отродье демоническое!
— Что ж, действительно, лучше помолчать.
Говорят ведь, что воин говорит мечом.
Искусство меча Пронзающего солнце школы Дяньцан славится как быстрейший меч в Поднебесной.
К нему больше подходит слово «выстреливать», чем «рубить».
Ведь это боевое искусство создавалось ради одной цели — пронзить и убить противника одним ударом.
Не уверен, правда, изучал ли я истинную версию.
Моя ветвь откололась от школы Дяньцан, так что мы наполовину стояли на стороне тёмных фракций.
Впрочем, от того, что я изучал демонические техники, достоинства стиля меча ничуть не померкли.
Проблема была в том, что все его недостатки тоже сохранились в полной мере.
От одного лишь броска меча по позвоночнику прокатилась сильнейшая отдача.
В обычное время я бы этого даже не заметил, но моё тело, истерзанное множеством внутренних травм, уже находилось на пределе.
И всё же во мне ещё оставались силы, чтобы пробить переносицу тому, кто только что на меня орал.
С рёвом вскинув меч, он рванулся вверх по ступеням.
Решив, что на этот раз я целюсь в горло, он попытался отбить мой клинок.
Я чуть повернул кисть, едва заметно изменив угол лезвия.
Тяжёлый кусок железа рассёк воздух, так и не встретив мой клинок, и открылась зияющая брешь.
Одновременно с этим я опустил лезвие и легко рассёк ему запястье.
С холодным ощущением перерубленных сухожилий его меч со стуком упал на каменные плиты.
Не останавливаясь, я толкнул клинок вперёд и вверх, прямо в сердце.
Пройдя меж рёбер, лезвие мгновенно пронзило его насквозь.
Я выдернул меч и стряхнул кровь, очищая сталь.
Кровавый след на полу начертил полукруг.
Воспользовавшись этой заминкой, с истошным воплем на меня одновременно бросились трое воинов.
Для людей, выглядевших потерявшими рассудок, их совместная атака была на удивление выверенной.
Впрочем, если бы я собирался только колоть, то не стал бы и затачивать лезвие.
Пусть Искусство меча Пронзающего солнце и заточено под уколы и пробивание, меч по своей природе — оружие рубящее.
Пригнувшись и согнув поясницу, я крутанулся всем телом.
Скользя по лужам крови, я широко взмахнул мечом.
Наполненный центробежной силой клинок прочертил в воздухе серебристую дугу.
Из-за нехватки сил начисто снести им головы не удалось.
Но мне всё же удалось одним ударом рассечь лица всей троице.
Схватившись за лица, они повалились на землю с отчаянными воплями.
Я слегка пнул их, наблюдая, как эти идиоты кубарем катятся вниз по лестнице, разбрызгивая кровь повсюду, после чего выправил стойку и перевёл дыхание.
И в то же мгновение вокруг воцарилась тишина.
Хотя перед моими глазами собралось столько людей, вокруг было пугающе тихо.
Лишь шум дождевых капель, стекавших по черепице разбитой крыши, нарушал безмолвие.
*Кап, кап-кап.*
Никто не смел даже громко вздохнуть.
И это перед лицом умирающего калеки, у которого разбит даньтянь и который не способен собрать ни крупицы внутренней силы.
Запекшаяся на полу кровь застывала тёмно-красными пятнами.
Перед глазами всё плыло.
Мышцы на ногах были разорваны, и колени готовы были подогнуться в любой миг.
И в этот миг долгого, оцепенелого противостояния...
В дальних рядах толпа расступилась, и вперёд кто-то вышел.
Поступь была лёгкой, осторожной и едва заметно дрожащей.
Перед глазами всё застилала кровавая пелена, так что силуэт казался нечётким.
Однако я сразу же узнал её.
Сквозь едкий, тошнотворный запах крови до меня донёсся слабый, но такой знакомый аромат.
Запах белого сандала, въевшийся в ткань одежды.
В поле зрения появилось белоснежное некогда одеяние, всё залитое кровью.
Хоть оно и было перепачкано грязью и пятнами крови, крой оставался безупречно строгим.
Ю Соха, дочь главы школы Дяньцан.
Женщина, которая когда-то была моей невестой, смотрела на меня с выражением лица, которое трудно было описать словами.
Она не выглядела печальной, но и гнева на её лице не читалось — лишь нечто неясное и двусмысленное.
— Давно не виделись. Я ждал тебя.
— ...Совершив зверства, недостойные даже скота, ты, похоже, жил здесь весьма припеваючи.
— Да уж, не жалуюсь. Ты, гляжу, тоже неплохо поживала. Стала ещё красивее, чем прежде.
— Закрой свой поганый рот.
Кажется, раньше мы неплохо ладили.
Вплоть до того самого дня, когда я убил главу школы Дяньцан и перебил всех, кто находился в её стенах.
Соха остановилась у подножия лестницы.
А затем медленно обнажила меч на поясе.
Трение лезвия о ножны отозвалось холодным металлическим скрежетом.
Лёгким жестом руки она велела окружившим меня воинам отступить.
Зная, какая история связывает её со мной, они без лишних слов отошли назад.
А может, просто испугались смерти.
Соха шаг за шагом приближалась ко мне.
— Как и подобает омерзительному злодею, ты перебил столько невинных и сбежал в Демонический культ. Неужели ни капли не раскаиваешься?
— Раскаиваюсь.
— ...Что?
— Раскаиваюсь и корю себя.
— О чём ты вообще...
Остриё меча, направленное на меня, мелко задрожало и на мгновение замерло, прежде чем сорваться в выпад.
Едва клинок остановился, как она оттолкнулась от пола.
Её стойка была куда более отточенной и чистой, чем та, с которой я только что пронзил голову воина праведных фракций.
Белоснежные одежды взметнулись в воздухе, и она, словно лебедь, ринулась прямо на меня.
В тот миг, когда остриё устремилось к моей шее, я через силу вывернул кисть.
Подставив плоскость клинка, я сбил её удар по касательной.
*Дзинь!*
Мечи скрестились, и в воздухе эхом отозвался резкий металлический звон.
Оба клинка отскочили.
Однако отступили мы лишь на мгновение.
Мы снова навели острия на шеи друг друга.
И последовал выпад.
Я уклонился, дёрнув головой.
Лезвие чиркнуло по щеке, и горячая кровь потекла по подбородку.
Тут же последовал второй удар.
На сей раз — в плечо.
Я парировал его, подставив клинок.
*Дзинь!*
Девушка не останавливалась.
Укол.
Рубящий взмах.
Отвод.
Снова укол.
В точности так, как её всегда учили там, где она родилась и выросла.
Широкие рукава одеяния трепетали.
Принимая удары меча, я отрешённо думал:
Будь всё как предначертано, я бы сейчас теснил Соху.
Честно говоря, даже сейчас я вполне мог бы это сделать.
Меч Сохи быстр.
Но эта её привычка переносить вес на левую ногу перед самым выпадом...
Эта рука, которая при малейшем смятении чувств чуть-чуть запаздывает за мечом...
То, что сразу после вдоха она обязательно целится строго в центр...
Я знал обо всём.
Стоит лишь захотеть — и я смогу прорвать её оборону, отбить клинок и отсечь ей запястье.
Она и сама должна это понимать.
Что такую пропасть в мастерстве не заполнить так просто.
Вот только если я убью Соху, сюда явится разъярённый главный герой.
Отрешённо размышляя об этом, я ослабил защиту.
Стоило мне всего на полтакта замедлиться с парированием выпада Сохи, как сквозь образовавшуюся брешь скользнул клинок и глубоко вонзился мне в плечо.
*Чавк!*
Соха мгновенно выдернула клинок из моего плеча.
Кровь хлынула фонтаном, окрасив алой скверной белоснежное лицо девушки.
Грубым ударом выбив меч из моей руки на пол, она тут же приставила холодное лезвие к моей сонной артерии.
Я не стал отступать.
Сделай я хоть шаг — и шею попросту проткнёт насквозь.
— ...Ты кусок дерьма, заслуживающий только смерти.
— Знаю.
— Говори прямо сейчас, куда направился владыка культа. Тогда я хотя бы сохраню тебе жизнь.
— Спасибо за предложение, но я откажусь.
Едва услышав ответ, Соха со скрежетом стиснула зубы и мечом наполовину перерубила мне лодыжку.
Словно и этого было мало, она пробила остриём мою голень и пинком опрокинула на пол.
Искалечив мне ноги, девушка повернулась к стоявшим позади воинам и произнесла:
— ...Уведите его. Нам нужно выведать гору сведений, так что ни в коем случае не давайте ему сдохнуть.


    Весенний пейзаж (2)

    Я заперт в подземной темнице, куда не проникает ни единого луча света, притом в самой глубокой камере на самом дне.
Но скучать не приходилось: желающих хотя бы разок взглянуть на моё лицо поклонников набралось с избытком. Вот только вместо автограф-сессии эти преданные фанаты вливали мне в нос горячую похлёбку да полосовали тело клинками. Видимо, у неотесанных муримцев с воображением совсем туго.
Как бы то ни было, едва минул день с тех пор, как меня бросили в темницу.
Живого места на мне не осталось — болело буквально всё.
Если подумать, к Демоническому культу всегда относились незаслуженно предвзято. Вопреки жутким слухам, его изначальное название — всего лишь Священный культ. К тому же здесь не перемалывают людей в пилюли бессмертия и не приносят человеческие жертвы, чтобы породить демонов. Подобными мерзостями промышляют ублюдки из какого-нибудь Кровавого культа.
Вопреки громкому прозвищу «Демонический культ», на деле они больше походили на шайку разбойников, чьи боевые техники просто слегка подтачивали человеческое тело.
Впрочем, секту, где я состоял прежде, тоже считали наполовину бандитской.
Секту Чханъун основал мой учитель после того, как его с позором выдворили из школы Дяньцан. Из-за этого на нас смотрели не как на приличную школу боевых искусств, а как на очередную разбойничью заставу Зелёного леса. Хватало и тех, кто открыто тыкал в нас пальцем, обзывая прихвостнями сил Зла.
Разумеется, завидев бредущий по горной тропе торговый караван, мы порой помогали купцам проявить щедрость и добровольно пожертвовать секте часть добра — но силой ничего не отбирали! Мы лишь растрогали их своим неизмеримым благородством, после чего они сами почтительно оставляли серебро у ворот. Добродетель секты Чханъун признавали все в округе.
Взрастить в душе желание помогать ближнему — тяжкий труд. А мы всего-то демонстрировали жадным торговцам блеск заточенного железа, тем самым пробуждая в их сердцах искренний альтруизм.
Так что это был не грабёж, а самое настоящее взаимовыгодное сотрудничество.
Увы, недалёкие обыватели этой тонкой разницы не понимали.
Потому я могу с гордостью заявить: секта Чханъун вела себя куда праведнее, чем весь этот хвалёный Праведный союз. Как бы это назвать... безвозмездное изъятие и безвозмездное перераспределение?
Вспоминается, как от каждого порыва ветра трепетал флаг над крышей главного зала секты. Возможно, именно по этой причине его полотнище отливало таким густым алым цветом.
Так или иначе, влияние секты Чханъун было немалым. Поскольку учитель не смотрел на происхождение и обучал настоящему искусству меча любого, на гору непрерывным потоком тянулся самый разный сброд, желавший постичь боевые искусства. По числу учеников мы, пожалуй, превосходили даже саму школу Дяньцан.
Но учитель всем сердцем жаждал вернуться в школу Дяньцан.
Однажды он тихо позвал меня к себе:
— Чхон-а, настанет день, и я передам эту секту тебе.
— ...Что?
Я изобразил изумление, хотя в глубине души ожидал подобного. Кому ещё передавать, если не мне?
— А ещё я отправлю тебя зятем-примаком к дочери старшего брата — главы школы Дяньцан.
— ...?
Вот это уже не укладывалось ни в какие рамки.
Но, к моему удивлению, в школе Дяньцан приняли это предложение. Точнее, согласился лишь сам глава, пока остальные яростно протестовали... но так или иначе, наши с Сохой судьбы переплелись.
Первая встреча вышла неловкой, но мы быстро сблизились. Видеться удавалось нечасто, зато в академии мы не отходили друг от друга ни на шаг.
Прямо как сейчас.
— Открой глаза. Я знаю, что ты не спишь.
Правда, атмосфера слегка изменилась.
— Похоже, ты так и не знал, где скрывается владыка культа.
— Хочешь услышать ответ — дай сначала воды.
— ...Цц.
Цокнув языком, Соха отвязала от пояса бурдюк и бросила мне.
Вытащив пробку, я смочил пересохшее горло.
— Я всегда хотела спросить: почему ты меня не убил?
Девушка смотрела на меня сверху вниз сверкающими во тьме алыми глазами.
— Ты ведь прекрасно знал: оставишь в живых — и я буду преследовать тебя до самой смерти. Или думал, что мне никогда не сравниться с тобой?
— Прекрасно зна...
Не дослушав ответ, она выхватила висевший на поясе меч и сквозь прутья решётки вонзила клинок мне в запястье.
Бурдюк выпал из пальцев, расплёскивая воду по каменному полу.
Какая расточительность.
— ...Мог бы хотя бы сделать вид, что тебе больно!
— Мне и так чертовски больно, и я устал. Если бы я злился и корчился от каждого удара, вряд ли смог бы перерезать столько народу.
Выдернув лезвие из моего запястья, Соха оцепенело посмотрела на меня, затем тяжело вздохнула и стряхнула с клинка кровь.
— Ты умрёшь.
— Знаю.
— Тебе не страшно?
«Страшно».
Только вряд ли она поверит, скажи я это вслух.
— Скажи хотя бы сейчас, куда направился владыка. Я попытаюсь сделать так, чтобы тебе сохранили эту жалкую жизнь.
— Кто знает.
— ...Словно со стеной говорю.
Бросив на меня последний взгляд, она развернулась и ушла.
Через несколько дней меня кое-как перебинтовали, погрузили в повозку и перевезли в подземную темницу Муримского союза. А я-то думал, что прикончат сразу.
Поначалу приходили старые знакомые, бросали в лицо упрёки: «Неужели тебя не мучит совесть?», «В тебе хоть капля человечности осталась?» — но со временем визиты прекратились. Прошёл где-то месяц.
Кажется, мир окончательно вычеркнул меня из памяти.
Получается, наступил счастливый финал?
Пока я бессмысленно разглядывал сырые пятна на потолке, предаваясь праздным мыслям, до ушей донеслись размеренные шаги. Поступи не хватало веса, а присутствие ощущалось слишком отчётливо — так ходил отнюдь не мастер боевых искусств.
Вскоре сквозь толстые железные прутья пробились неверные отблески факела. Шаги замерли прямо напротив моей камеры.
— Даже внушающий ужас страж Демонического культа за решёткой... выглядит не таким уж грозным.
— ...Вас тоже схватили?
Мой хриплый, надтреснутый голос прозвучал так глухо, будто ржавое железо скребло по камню.
— Похоже на то? Надо же, заговорил со мной столь вежливо — совсем на тебя не похоже. Видно, тебе и впрямь пришлось несладко.
Женщина, что когда-то увела меня на Тянь-Шань.
Святая дева Демонического культа без колебаний распахнула решётку и шагнула ко мне.
*Скри-и-ип!*
Скрежет ржавой двери эхом раскатился по темнице.
И всё же ни один стражник не прибежал на шум... Должно быть, она перебила всю охрану наверху, прежде чем спуститься. Хотя, насколько я знал, боевыми искусствами она не владела.
— Давно не виделись, правда?
— Пожалуй, что давно... А владыка?
— Разве он мог выжить?
— ...Даже если вытащишь меня отсюда, я не то что меч держать — ходить толком не смогу.
— Не имеет значения. Твоё место не здесь.
Но женщина даже не попыталась помочь мне встать. Она опустилась на колени прямо на сырой пол, не обращая внимания на нечистоты, пачкавшие её тонкие, изящные одежды. Осторожно уложив мою голову к себе на колени, она принялась бережно оглаживать мои гноящиеся раны.
— Было больно?
— ...Кто знает.
— Хех, какое жалкое зрелище.
Не расспрашивая дальше, женщина достала из-за пазухи нечто, пахнущее лекарственными травами. Она наполнила измельчёнными сухими листьями вещицу, похожую на крошечную курительную трубку, и высекла кресалом искру, поджигая сбор. По темнице поплыл тонкий аромат... От него бешено колотящееся сердце и раскалывающаяся от невыносимой боли голова начали постепенно успокаиваться.
— Тебе некуда было пойти... и потому ты последовал за мной на Тянь-Шань, где находился наш культ.
Своеобразный дым медленно, очень медленно окутал сырую камеру мягкой пеленой.
— Не жалеешь ли, что всё закончилось вот так?
Не дождавшись ответа, женщина ничуть не смутилась. Она бережно извлекла из-за пазухи маленькую кисть и пузырёк с тушью, отливавшей красноватым оттенком. Отодвинув лохмотья на моей груди, она коснулась обнажённой кожи смоченной в туши кистью и принялась выводить мелкие непонятные письмена и причудливые узоры.
— Терпеть не могу разговоры о воле небес и судьбе... Разве не чудовищно, если воля небес велит жить в вечной скорби?
С каждым прикосновением алой туши по моим сосудам разливалось слабое тепло.
— Глупые миряне-воины твердят, будто Демонический культ пал, потому что пошёл против небесного предопределения и попрал основы человечности... Но ты ведь знаешь, что всё это ложь.
Она говорила тихо, нараспев, словно баюкала колыбельной:
— Какой-то ничтожный смертный раз за разом нарушал законы мироздания, проживая жизнь заново и разрушая всё вокруг.
Женщина, которой в тексте «Хёбуна» досталось от силы пара строк — прямо как мне, — сейчас говорила о возвращении во времени.
— С чего ты взяла...
— Читать небеса способны лишь совершенные люди вроде меня.
— ...Нашла время молоть ерунду.
Она лишь лукаво улыбнулась в ответ.
— Так или иначе, если уж жалкий смертный способен возвращаться в прошлое столько раз, то и у тебя получится.
— Но почему именно я?..
— К сожалению, кроме тебя мне больше некому доверять.
Женщина достала из складок платья маленький кинжал.
— Когда я привела тебя в культ, ты спросил, зачем я так забочусь о тебе.
Она полоснула лезвием по своей ладони, омыла клинок кровью и вонзила его мне прямо в сердце.
Голос пропал.
Я попытался разомкнуть губы, но тёмно-алая кровь хлынула горлом, стекая по подбородку. Женщина приложила порезанную ладонь к моим окровавленным губам и ласково провела по ним пальцами.
— Я просто слишком добра и не могу пройти мимо чужого несчастья. Мне ведь хочется, чтобы каждый познал истинное учение.
Вскоре... из её глаз, носа, рта и ушей полилось куда больше крови, чем сочилось из моих ран. Но даже когда алая пелена начала застилать взор, её лицо оставалось пугающе чётким.
— Поэтому и ты... не проходи мимо.
Она плакала и одновременно улыбалась. Глотала подступающие к горлу всхлипы, упрямо натягивая на лицо улыбку. Когда моё тело окончательно обмякло, она крепко прижала мою голову к своей груди и бережно поцеловала меня в лоб.
После этого зрение угасло.
[Концовка ?? : ■культ■■страж]
[Всё подошло к концу.]
[Угрожавший Муриму Демонический культ пал благодаря явлению героя.]
[Наводивший ужас на всех страж Демонического культа встретил ужасный конец, а ведьма, умевшая читать небеса, также оборвала свой жизненный путь.]
[Похоже, в цзянху воцарился порядок.]
[Исполнив свой долг, глава школы Дяньцан долго размышляла над смыслом дальнейшей жизни, и вывод оказался прост.]
[Не оставив даже предсмертной записки, она покинула этот мир, а школа Дяньцан канула в Лету.]
[Ветвь не существует.]
*
*
*
[Накопленная карма превысила пороговое значение.]
[Ключевые персонажи, связанные с вами, помнят ваши деяния.]
*
*
*
Когда я снова открыл глаза...
Передо мной был не потолок темницы, а бескрайнее распахнутое небо.
Ноздри щекотал не запах плесени, а едва уловимый аромат влажной сосновой хвои.
Я вернулся.


    Весенний пейзаж (3)

    Я шел уже довольно долго.
После целых дней неподвижного лежания в темнице ощущение движения было невероятно освежающим.
Пока сидел взаперти под землей, было до жути тоскливо. Из еды приносили лишь белесую безвкусную жижу, вода отдавала странным тухлым привкусом, а любой посетитель считал своим долгом осыпать меня проклятиями.
И чего эти муримские типы такие длинноязыкие?
В то время я хоть и знал, что не обделен талантом, но и помыслить не мог, что пара изученных демонических техник сделает меня способным в одиночку стереть с лица земли целую школу. Ведь в «Хёбуне» мне отводилась роль того, кто уничтожает школу Дяньцан, опираясь на мощь Демонического культа и приведя с собой целую ораву миньонов. Да и то спустя приличное время после обращения в Демонический культ.
Вообще, у школы Дяньцан вечно была именно такая роль. Самая удобная груша для битья, когда Демонический культ решает расправить плечи. По сравнению с сектой Эмей, где одни женщины, или кланом Тан, битком набитым ходячими клопами-вонючками, готовыми при малейшем поводе брызнуть ядом (и ведь, что поразительно, реально брызжут!), школа Дяньцан казалась легкой добычей. К тому же они расположены сравнительно близко к Тянь-Шаню.
Вот только даже эта пустяковая школа Дяньцан… могла без малейшего труда уничтожить секту Чханъун, которая без меня и Учителя была сборищем совершеннейшего сброда. Первоклассный мастер шутя раскидает пятерых второсортных, а в секте Чханъун почти все ученики были либо второго сорта, либо третьего.
Ну, потому нас всю жизнь и звали обычными разбойниками.
Хотя, если подумать, секту Чханъун вовсе не уничтожили.
Я ведь еще жив.
С самого начала половиной всей мощи секты Чханъун был Учитель, а второй половиной — я. И он в любом случае собирался передать секту мне. Раз уж я в тот момент находился в Академии, им оставалось лишь разобраться с одним Учителем, так что для них все прошло куда проще.
— Я ведь знал, что так и будет...
Только вот в этом мире все редко идет по простому сценарию. Школа Дяньцан тоже наверняка не ожидала, что стоит им разделаться с главой секты, как заявится его ученик и разнесет их собственную школу к чертям.
С боевыми искусствами то же самое. Муримские глупцы часто тешат себя иллюзией, будто Демонический культ силен именно из-за своих демонических техник.
Но причина, по которой демонические техники зовутся демоническими, куда проще. Они сплошь состоят из критических изъянов. Если практиковать их неправильно или не обладать выдающимся, как у меня, талантом, они, конечно, дадут на короткое время силу за пределами твоего уровня... но рано или поздно ты потеряешь рассудок, а даньтянь просто расплавится. То, что получено зубрежкой впопыхах — будь то знания или сила, — если ты не редкостный гений, неминуемо улетучится.
В общем, тайная техника Святой девы, видать, тоже родом из Демонического культа, раз в ней столько брака. Возвращаешься, а все в секте Чханъун уже давным-давно мертвы... Тут даже такой миролюбивый человек, как я, невольно задумается: не сходить ли в школу Дяньцан снова, чтобы выпустить пар?
К тому же я вроде как вернулся во времени, а ключевые фигуры меня помнят. Людей, которые спят и видят, как бы с пыхтением оттяпать мне ручки-ножки, а потом поджарить заживо, сейчас наверняка пруд пруди.
Я долго бродил по опустевшей секте Чханъун.
Люди из школы Дяньцан, мня себя праведниками, не стали убивать сирот, которых приютила секта. Детям ведь надо было как-то выживать, так что они снова спустились в город — побираться да карманничать, и в секте не осталось ни души. Но хоть могилы погибшим насыпали, и на том спасибо.
Вот только тела Учителя здесь не было. Ублюдки из Дяньцан забрали его и закопали где-то у себя на горе. Раньше я был слишком занят их истреблением, убивая прежде, чем они успевали ответить, так что точного места не знаю... а сейчас мне попросту страшно туда соваться. Пусть тело молодо, но разумом-то я уже дряхлый, немощный старик, так что во мне проснулась осторожность.
Мало ли, вдруг не только Соха, но и другие поджидают меня там.
Когда живешь жизнью кумира, больше всего нужно опасаться сталкеров. Достаточно взглянуть на мой собственный пример: я несколько лет сиял всеобщим кумиром Мурима, а закончилось все тем, что меня сцапали безумные хейтеры-фанатики.
Размышляя, где сейчас безопаснее всего... я пришел к выводу, что Академия — лучший вариант.
Учиться там нечему, это скорее светский салон, где высокомерные молодые таланты изредка устраивают показательные дуэли да меряются гонором, словно благородные девицы из любовных романов... Но именно поэтому там безопасно. Если мастера Мурима ограничиваются игрой на нервах, значит, правила не позволяют им убивать друг друга на месте.
Сколько ни приукрашивай их словами вроде «муримские воины», «люди Цзянху», «драгоценное чадо такого-то великого клана» или «восходящая звезда», в сухом остатке они — обычные головорезы с клинками. А головорезы чуть что не по нраву — сразу хватаются за мечи.
Ах да, копья и кулаки я вообще не считаю. Копья — это оружие для черни, не смыслящей в элегантности, а кулачники — либо тупицы, мечтающие превратить свое тело в кусок металла, либо чокнутые монахи, избивающие людей до полусмерти.
Посидев у могил возле секты и рассеянно поглазев на сосны, я поднялся на ноги. Тоска делу не поможет.
Во время учебы в Академии раз в год дают трехнедельные каникулы. Большинство учеников возвращаются в свои секты, но Соха терпеть не могла родной дом, поэтому гостила в клане Намгун, расположенном неподалеку от Академии. Кажется, она водила дружбу с тамошней молодой госпожой, из-за чего и я в свое время неприятно в это влип.
Так что если я направлюсь прямо в Академию сейчас... при удачном раскладе мы с ней разминемся.
Закинув за плечо узелок с парой кое-как скомканных сменных одежд, я неторопливо зашагал вниз по склону. Подул ветер, принеся с собой свежий хвойный аромат.
Когда я спустился к подножию и вышел на грунтовую дорогу, вдалеке показалась медленно скрипящая повозка. На старой телеге, доверху нагруженной соломой, дремал старик в надвинутой на самые глаза соломенной шляпе, держа в руке кнут.
Я легко взмахнул рукой, окликая его:
— Дедушка, в Нанкин путь держите?
— Так-то оно так, но ты, молодой человек, видать, боевыми искусствами промышляешь...
— Дорожный сбор я с вас брать не буду, так что подбросьте по пути.
— ...Секта Чханъун уж полмесяца как сгинула, какой еще сбор?
— С чего это сгинула? Перед вами стоит ее глава. И вообще, какой еще сбор? Подбирайте выражения поприличнее.
— Так ты сам только что сказал «дорожный сбор».
— А.
Старик хоть и скривился, но все же кивнул, разрешая сесть.
Будь я верен бандитским понятиям, следовало бы обобрать тут всё подчистую, вытрясти кошели у попутчиков и уехать на телеге одному, но я ведь глава самой праведной из всех праведных сект — секты Чханъун. Я не стал угонять повозку, да еще и согласился ехать вместе с остальными — разве это не пример идеального поведения для главы секты?
Из Чханъун ты или нет, но когда у тебя на поясе висит клинок, вести переговоры становится поразительно легко.
По правде говоря, особой нужды трястись в телеге у меня не было. Муримские мастера вполне могут ходить пешком. Мы не устаем, а если прибавить шагу, то порой двигаемся быстрее лошади. Проголодаешься в дороге — всегда можно попросить о «содействии» случайных прохожих или постоялый двор.
В общем, дойти пешком не составило бы труда... но наткнуться по пути на знакомого было бы крайне некстати. Проиграть я не проиграю, а значит, непременно прикончу встречного; но раз он помнит меня, то наверняка окажется отпрыском какого-нибудь знатного рода. Снова стать врагом всего Мурима прямо в день возвращения и бегать от погони мне совершенно не улыбалось, так что благоразумнее было не отсвечивать.
На телеге небрежной кучей лежали сухие снопы соломы. Стоило мне откинуться на них спиной, как в нос ударил знакомый запах залежалой пыли. Солнце приятно пригревало, небо сияло безоблачной лазурью.
Так я и ехал целый месяц, неспешно продвигаясь вперед на телеге. Изредка накрапывал дождь, но в основном дни стояли ясные и погожие.
А в такую погоду... видимо, разморенные теплом разбойники особенно любят спускаться с гор и выбираться на большую дорогу, словно на пикник.
Дрожа на ухабах, колеса повозки затормозили, и она встала.
Дорогу преградили трое здоровяков. Шедший впереди бородач крутанул в воздухе блеснувшим на солнце тесаком-падао и прохрипел:
— Куда прете, уроды?! А ну живо выкладывайте все добро с телеги и сдирайте с себя шмотки до нитки!
Попутчики, словно привыкнув к подобному, принялись снимать верхнюю одежду и доставать кошельки.
Вообще-то бандиты, хоть и орут так грозно, обычно ратуют за разумный, экологичный грабеж и подчистую все не отбирают. Очень, ну вот пря-я-ям очень редко встречаются отморозки, которые не только забирают имущество, но и режут свидетелей, однако такие долго не живут. Подобных душегубов рано или поздно непременно заявится карать какой-нибудь герой или карательный отряд.
Но судя по тому, что они реально заставляли людей раздеваться догола, нам попались как раз те самые редкие экземпляры.
Видать, Нанкин и правда близко. Встречаются такие кадры: хотят сорвать один крупный куш близ мегаполиса и залечь на дно. Своего рода исключение на фоне добропорядочных бандитов, выступающих за регулярный и долгосрочный промысел.
Вскоре один из грабителей вразвалочку подошел к задней части телеги. Заметив меня, он выкатил зенки, рявкнул и наставил свой здоровенный тесак:
— Эй, глухой, что ли?! Было сказано вылезать и выворачивать карманы! А ты развалился тут...
Он даже не успел договорить.
Легким щелчком по рукояти я выщелкнул клинок из ножен и едва заметно полоснул его по горлу. Рука мужика застыла в воздухе; он ощупал собственную шею и рухнул на землю.
У них тут что, крепкое братство? Бородач бросился к упавшему подельнику, но, заметив меня с мечом в руке, взревел:
— Ах ты, сука!..
И ринулся в атаку.
Уперевшись ногой в настил телеги, я развернул корпус и сделал выпад. Лезвие пронзило лицо бородача навылет, разнося его в кашу.
Увидев это, третий тут же развернулся и дал стрекача.
Я был не защитником закона Демонического культа, а добросердечным главой секты Чханъун, поэтому не счел нужным догонять его и добивать.
Не спеша вытянув клинок из черепа, я стряхнул кровь взмахом оземь.
— Чего застыли, дедушка? Вам ведь не привыкать. Поехали дальше.
— ...А, да, конечно.
Прошло еще около полудня. Телега наконец прибыла в Нанкин, где располагалась Академия.
По счастью, по дороге мы не встретили ни единой живой души.
Ах да, разбойники людьми не считаются.


    Весенний пейзаж (4)

    В больших городах вроде Нанкина полно всякой еды, отчего на душе становилось особенно хорошо. Когда я жил на Тянь-Шане, сладкое было такой редкостью, что даже нам с Владыкой культа оно перепадало лишь по праздникам.
Усевшись на табурет перед первой попавшейся уличной лавкой, я лениво жевал купленный мясной пирожок и рассеянно разглядывал прохожих.
Во времена учебы в академии мне без конца поступали предложения стать чьим-нибудь учеником. Словно перед котенком в старой коробке, ждущим, когда его заберут, передо мной вечно лежали приглашения вступить в бесчисленные секты. Немалую роль в этом наверняка сыграл мой талант, на который всякий позарился бы.
Однако, как и во многих житейских делах, истинная причина оказалась куда прозаичнее.
Меня считали легкой добычей.
Какая секта позволит увести у себя из-под носа выращенного в холе и неге преемника? Большинство людей даже заикнуться о подобном боятся, опасаясь чужого могущественного покровителя. Но с сектой Чханъун все обстояло иначе: она была нищей и пользовалась славой полуеретической шарашки.
Тогда я отшивал желающих взять меня под крыло, прикрываясь верностью наставнику и прочими благородными речами. Хотя, если подумать, эти типы мне просто не нравились.
Как бы то ни было, в те годы в академии со мной особо не церемонились. Там к тебе относились по-человечески, только если помимо природной одаренности ты мог похвастаться влиятельным учителем, знатным родом или туго набитым серебром кошельком. А я, полусирота из сомнительной секты, только и делал, что огребал со всех сторон.
Хорошо еще, Соха ходила за мной хвостом — стоило мне остаться одному, как ко мне непременно задирались. Всякие важные барчуки, которые так обожали сбиваться в стаи, что позже даже основали Муримский союз. Меня можно было колотить без всяких последствий, да и смотрели на меня как на ублюдка-еретика, нечестным путем прибравшего Соху к рукам.
В то время я просто молча сносил побои. Наставник так отчаянно мечтал вернуться в школу Дяньцан, да и вокруг Сохи и без того ходило слишком много кривотолков. Начни я буянить, проблем у всех только прибавилось бы.
Впрочем, позже этот вопрос решился сам собой. Нет, я не стал устраивать в аудитории резню мечом, предварительно шепнув паре добрых ребят: «Сходи-ка в уборную, ты ведь хорошо ко мне относился». Просто, когда я вступил в Демонический культ, мы стали видеться куда чаще.
Вот почему говорят, что нужно устраиваться в крупную организацию. Даже те, с кем я рассчитывал никогда больше не пересекаться, всеми силами старались хоть краем глаза взглянуть на меня.
К слову, в академии есть нечто вроде общежитий, именуемых павильонами. Поскольку туда согнали самых многообещающих юнцов со всей Поднебесной, обустроено все было на совесть. Каждому выделяли просторные личные покои, а избалованные господа, которые и пальцем о палец в жизни не ударили, и вовсе приводили с собой по нескольку слуг.
Я же в своей просторной комнате всегда оставался один. В секте Чханъун я вечно крутился как белка в колесе: приглядывал за собратьями, тряс торговцев — продохнуть некогда было. К тому же эти покои оказались куда просторнее той каморки, где ютилась целая десятка учеников, когда я только пришел в секту.
Словом, сегодня я открыл дверь с одной мыслью — завалиться на кровать и весь день бездумно бить баклуши, но…
— А, вернулся?
Едва я взялся за чуть кольнувшую пальцы ручку и переступил порог, как в нос ударил аромат белого сандала.
Поставив заварочный чайник на стол посреди комнаты, Соха чинно сидела и читала старинную книгу.
— Давно не виделись. Я тебя ждала.
— …Здесь?
— Садись. Я заварила твой любимый чай.
— Белый?..
Соха молча кивнула.
— Как съездил? Глава секты в добром здравии?
— Да, в полном порядке.
Поскольку нынешним главой секты Чханъун являюсь я сам, это даже не было ложью.
Соха улыбнулась моему невпопад брошенному ответу и взялась за чайник, а затем неспешно наполнила мою чашку.
— Чего это ты вдруг устроила чаепитие? Есть какой-то разговор?
— Поговорить-то всегда есть о чем. Например, о том, что дядя по-прежнему мечтает разлучить нас и сосватать меня в клан Намгун, или о том, как тебя кто-то там ненавидит… Много всякого. Но сейчас мне не хочется об этом.
От налитого в чашку чая поднимался пар.
— Если подумать, мы ведь вечно были вместе, но вот так просто поболтать времени почти не находилось. Хотя мне было хорошо уже оттого, что ты рядом.
Девушка едва заметно улыбнулась мне. Правда… настолько слабо, что трудно было понять, улыбка ли это вообще.
Напряжение, не отпускавшее меня до этого момента, почему-то начало спадать… на душе стало спокойно.
По правде говоря, возможно, я вовсе не хочу жить как мастер боевых искусств. Перед Святой девой, конечно, неудобно, но у меня нет ни малейшего желания возрождать Священный культ. Когда что-то одно возвышается, другое неизбежно приходит в упадок, и в этом круговороте гибнут бесчисленные толпы людей.
А главное… все это не пройдет мимо меня стороной, а станет моим собственным бременем.
Я больше не хочу пачкать руки в крови.
Потому что я эгоист.
Я не настолько самоотвержен, чтобы марать руки в чужой крови ради чьего-то счастья. Если я просто ничего не стану делать, разве все не сможет идти так, будто ничего и не произошло? В конце концов, ту фразу о памяти видел только я один. Быть может, это всего лишь предсмертное видение или морок.
— Мне нужно кое-что сказать, — на удивление мягко произнесла Соха.
— О чем?
— И правда, о чем же я хотела поговорить?..
Ее взгляд едва заметно сместился мне за спину.
Может, мне просто приснился дурной сон, и теперь мы с Сохой снова сможем ладить как прежде? Хоть впереди и немало преград, но…
— Умри, пожалуйста.
*Вжих!*
Воздух за спиной с резким свистом рассек горизонтальный удар.
Инстинктивно попытавшись вывернуться и выхватить меч, я обнаружил, что тело стало невероятно неповоротливым. В итоге холодный клинок глубоко вспорол мне спину.
Оглянувшись на напавшего, я увидел младшую дочь клана Намгун.
Она вновь высоко занесла меч и безжалостно обрушила его сверху вниз. Хоть мне и удалось обнажить клинок, сил в теле не было вовсе, а внутренняя энергия не слушалась, так что я не то что не смог отбить выпад — меня полоснуло от самого плеча до поясницы. Радоваться оставалось лишь тому, что меня не разрубило пополам.
Сидевшая напротив Соха не спеша поднялась и обнажила висевший на поясе меч.
— Почему ты просто смирно не умер от первого удара?
— …Ха.
Дышать почему-то стало трудно.
— Сруби она тебе голову… ты хотя бы ушел без боли.
Тело почти не слушалось. Судя по тому, что внутренняя энергия вообще не собиралась, меня попросту отравили.
— Раз уж ты еще жив, может, поговорим напоследок? Вряд ли ты что-то поймешь, но когда я решилась на это, ты уже был мертв.
Соха выбила клинок из моих пальцев и медленно подошла ближе.
— Знаешь, я иногда думала… Мне стоило разорвать все связи с тобой давным-давно.
Затем она вонзила клинок мне в лодыжку и небрежным пинком опрокинула на пол.
— Отец-то ладно… но дядя и старейшины всегда твердили, что с кем угодно я была бы счастливее, только не с тобой.
Не успев договорить, Соха вогнала острие мне прямо в грудь.
Кажется, пробило легкое — из горла не вырвалось ни звука. В прошлый раз от пары колотых ран я дара речи не терял; похоже, все дело в яде.
— …Пф-ф… ха-ха, а-ха-ха-ха! Ты только погляди на себя! Ха-а… надо было сделать это давным-давно. Я так извелась, пока ждала тебя здесь!
Соха долго хохотала как безумная, схватившись за живот. Но затем вдруг резко посерьезнела и уставилась на меня пустым, остекленевшим взглядом.
— Кстати, ты всех моих родичей перебил? А, впрочем, не отвечай. Не хочу слушать.
Не дожидаясь ответа, Соха выдернула клинок из моей груди и приставила его кончик к горлу.
Какая досада, ведь на этот раз я даже близко к школе Дяньцан не подходил!
Как же мне сейчас хотелось поговорить! И вовсе не потому, что ситуация безвыходная — я ведь всегда был душой миролюбивой, обожал спокойные беседы!
— Если подумать, все казалось особенным лишь поначалу. Мне стоило послушать других и выйти за другого. Отношения, трещавшие по швам с самого начала, просто не могли сложиться иначе.
Ответить я не мог, потому что она начала медленно, неотрывно глядя мне прямо в глаза, вдавливать лезвие в горло.
*Ты же сама предлагала поговорить! Я тоже хочу поговорить!*
С каждым судорожным вздохом воздух выходил со свистом, а вокруг брызгали капли крови.
— …Ты не мог бы хотя бы помучиться? Или хоть попытаться посопротивляться?
Не выдержав этого зрелища, девица из клана Намгун решительно шагнула вперед. Грубо оттолкнув Соху за плечо, она высоко занесла свой клинок и с тяжелым свистом обрушила его вниз.
Мир перед глазами закружился волчком.
Пока отрубленная голова катилась по полу, я на собственном опыте выяснил: отсечение головы убивает далеко не мгновенно. Знание, без которого я вполне мог бы обойтись.
Последним, что мне довелось увидеть перед смертью, была девица из клана Намгун: цокнув языком, она с досадой отчитывала Соху отборной бранью.
— ...Психопатка.
Так сознание постепенно угасло.
[ED. Весенний пейзаж]
[Хоть юный глава секты Чханъун и исчез из академии, это не стало громким событием.]
[Каким бы выдающимся талантом ни обладал какой-то жалкий разбойник, кому есть дело до безродного оборванца?]
[Да и секта Чханъун давно сгинула, так что никто не стал искать этого мужчину.]
[Так прошло полмесяца... и юный глава школы Дяньцан, получив письмо от главы школы, осознал, что стряслось нечто непоправимое.]
[Но что тут поделаешь?]
[Какой смысл теперь искать того, к чьей могиле даже нельзя прийти?]
[Несуществующая сюжетная ветвь.]
***
[Накопленная карма превысила пороговое значение.]
[Связанные с вами ключевые персонажи помнят ваши деяния.]
***
В руке лежит манду.
Отрешённо посмотрев на него, я не спеша запихал его в рот — не хватало ещё, чтобы остыл.
Ощущая, как во рту брызжет горячий сок, я рассеянно разглядывал толпу, как вдруг взгляд зацепился за силуэт, похожий на Соху.
Я невольно потёр шею.
— Ай, блять.
— ...Неужто настолько невкусно?
— Да нет, наоборот — объедение.


    Бабочка, влюблённая в цветок (2)

    Уборку последствий того, что произошло в академии, можно было поручить людям клана, однако Ю Соха непременно сама унесла тело этого мужчины в глухое место и сожгла.
— ...Ты собираешься забрать это с собой?
Младшая дочь главы клана Намгун, Намгун Рин, с явным отвращением наблюдала за тем, как она не хоронит прах, а начинает ссыпать истёртые кости в светло-серую керамическую урну.
— Да. Что-то не так?
— Разве ты его не ненавидела?
— Даже если ненавижу, он мой. Он должен быть рядом со мной.
— ...Ха. Сумасшедшая. Делай что хочешь.
Ю Соха промолчала.
Времена, когда её волновало чужое мнение, давно прошли.
По её убеждению, Пэк Ёнчхон всегда оставался только её женихом. И это никогда не нарушалось. Ни когда он убил её собратьев, ни когда убил её отца — он ведь ни разу не сказал, что они расстаются.
А значит... он должен был оставаться рядом с ней.
Как ни прискорбно для погибшего главы школы Дяньцан, она собиралась простить Пэк Ёнчхона. Ведь в её понимании супруги — это те, кто любят и понимают друг друга, а если и ссорятся, то мирятся и становятся лишь ближе.
Если бы только в тот день он не вырезал всех на землях школы Дяньцан.
Если бы не убил отца.
Если бы пришёл к ней, во всём признался и попросил прощения.
Если бы, перебив столько людей, не вернулся в академию с безмятежной улыбкой, будто ничего не произошло.
Если бы не вернулся так спокойно в академию, чтобы перебить множество молодых дарований и сбежать в Демонический культ.
Если бы протянул ей руку и сказал, что ему нужна лишь она.
Если бы не убил её подругу прямо у неё на глазах.
Если бы смирно остался возле неё.
Или хотя бы силой уволок за собой, заявив, что ему нужна только она...
Порой она предавалась таким бессмысленным, выцветшим фантазиям. Ю Соха и сама понимала, что с того момента, как он убил главу школы Дяньцан, исправить уже ничего было нельзя, но разум и чувства — вещи разные. Даже если бы она вступилась за Пэк Ёнчхона, все всё равно ополчились бы на врага всего Мурима и уничтожили его, однако она раз за разом обманывала себя тем, что всё могло бы обойтись. Сколь бы оторванным от реальности это ни было, в итоге она слепо в это верила.
Только вот после возвращения ей показалось, что эта несбыточная сказка почти стала явью.
«А вдруг он тоже хотел быть со мной?» — думала она.
Мастерам боевых искусств достаточно лишь немного скрестить мечи, чтобы понять: одолеть соперника им не под силу. И Ю Соха решила: пусть между ними всё и пошло наперекосяк, Пэк Ёнчхон тоже хотел наладить их отношения. Иначе зачем ему было нарочно подставляться под её клинок?
Поэтому она любой ценой пыталась сохранить ему жизнь. Даже без рук и ног, даже без языка, способного произносить слова — лишь бы он просто жил рядом с ней. Муримский союз не стал бы скупиться на полуживой кусок мяса. Героине, что штурмовала Демонический культ и захватила Тянь-Шань, они бы бросили его из милости. Весь Цзянху знал, что глава школы Дяньцан Ю Соха жила лишь ради того, чтобы убить этого мужчину, и потому считала такую награду само собой разумеющейся.
Так в ней взыграла жадность. Сначала она хотела убить его, сделав целиком и полностью своим, а когда показалось, что он уже в её руках — сохранить ему жизнь. Но небеса никогда не давали ей того, чего она так страстно желала. Пустая слава героя, красота — всё это было ни к чему... она просто хотела заполучить Пэк Ёнчхона. Она считала, что небеса отняли его именно потому, что она так отчаянно жаждала этого мужчину.
Ведь Пэк Ёнчхон, которого она изо всех сил пыталась спасти и не дать ему умереть, снова бросил её и ушёл в небытие.
Да ещё и с другой женщиной.
Увидев его мёртвым рядом со шлюхой, почитавшей злого бога Демонического культа, Ю Соха испытала лишь странное, неописуемое чувство. Не было ни вспышки ярости, ни волны скорби. Просто ощущение, будто нечто само собой разумеющееся вдруг грубо отвергли.
Если бы ей суждено было умереть, она должна была погибнуть от его руки.
Если суждено было умереть ему, он должен был пасть от её клинка.
В голове Ю Сохи всегда была лишь эта мысль. Но реальность разрушила и её, и в глубине души растаяло нечто бесконечно важное.
После этого в ней не осталось ничего, кроме боли. И речь вовсе не о банальных словах о том, что месть пуста и бессмысленна. Когда-то у неё было то, чем она дорожила: семья, секта, друзья из академии. Но теперь она не могла вспомнить ничего ценного, кроме Пэк Ёнчхона. Ведь всю свою жизнь она прожила ради этого мужчины.
Всю её жизнь было трудно описать, вычеркнув Пэк Ёнчхона. Она жила, чтобы любить его, чтобы убить его, чтобы сохранить ему жизнь, чтобы держать его подле себя — и это казалось вполне естественным.
Этот мужчина должен был принадлежать ей.
Умереть от её руки.
Жить только рядом с ней.
Лишившись этой незыблемой основы, Ю Соха непрестанно терзалась вопросами: почему рядом с ним всегда оказывается другая? Почему подле него вечно кто-то чужой, а не она?
Долго ломая голову... она наконец поняла.
Всё это было сном. Пустым, мимолётным кошмаром.
Покончив с собой и вернувшись назад, она решила, что кошмар всё ещё продолжается. Очутившись в прошлом, где все в школе Дяньцан были живы, где был жив её отец, она не ощутила ни радости, ни облегчения, ни долга спасти их. Ведь всё исчезло вместе с грехами того мужчины. Вся её жизнь, всё пережитое растворилось во времени.
Пусть тело и вернулось назад, опустевшую душу заполнить было нечем.
Куда же тогда направить печаль, страдания и ненависть? Стереть их невозможно: она знала, что они осели в самой глубине сердца и никуда не исчезнут. Они въелись намертво и уже никогда не отпустят. Вся скорбь, боль и ненависть попросту лишились всякого смысла.
Что же тогда у неё оставалось?
Лишь бесполезный титул — одна из героев, сокрушивших Демонический культ и принёсших мир в Цзянху.
Она решила уцепиться за него. Заодно вернув шанс, которого её лишили — пусть даже в этом сне.
И потому Ю Соха направилась в академию. Не бросилась в школу Дяньцан, а пошла карать злодея, что в будущем спалит Центральные равнины и сотрёт с лица земли бесчисленные кланы и секты. По невероятной случайности её подруга, потерявшая из-за этого мужчины близкого человека, тоже помнила содеянное им. Как ни поразительно, но удача оказалась на их стороне.
Ю Соха воскресила воспоминания. В прошлом этот мужчина перебил всех на землях школы Дяньцан, не оставил в живых ни одного встречного праведного воина, отмылся от крови в реке и преспокойно вернулся в академию. А затем, сразив множество людей, с насмешкой прорвал окружение и сбежал на Тянь-Шань.
Но разве его вина исчезла оттого, что всё это словно никогда не происходило?
Его злодеяния по-прежнему выжжены в её сердце.
Потому она без колебаний решила убить его. Чтобы вернуть отнятый шанс.
И ей удалось вернуть своё — то, что у неё украла другая женщина. Пусть даже он погиб не только от её меча, считай, убила его именно она.
Урна с прахом стояла в её комнате... Теперь они могли исполнить детское обещание — быть вместе до самой смерти, в каком бы обличье ни пришлось. Заключённый в сосуд Ёнчхон больше не сможет убить её отца и собратьев, не сможет сжечь Центральные равнины и истребить кланы и секты. Не сможет вырезать простых людей за отказ уверовать в Священный культ.
А значит, они смогут быть вместе всю жизнь.
В таком виде он уже не сможет оттолкнуть её.
Прижимая к себе урну, она вдруг поймала себя на мысли: если бы она погибла несправедливой смертью, сжёг бы Ёнчхон весь мир ради неё?
Поразмыслив, она пришла к выводу: вряд ли.
Для него единственная кровная родственница наверняка была куда дороже, чем такая, как она. Поэтому он бросил её и ушёл в Демонический культ. А ведь забери он её силой, она бы сделала вид, что уступает, и покорно пошла за ним.
Вот почему она ничего не стоила.
Мир полон диковинных историй — видимо, и такой ад имеет право на существование, думала она.
И потому не жалела, что убила Ёнчхона.
По крайней мере, до вчерашнего дня.
Вчера — то есть спустя полмесяца после того, как она стала жить вместе с Ёнчхоном, — пришло письмо от отца, которого она давным-давно считала мёртвым.
Она долго перечитывала его, а затем скомкала, швырнула в угол и, опустив урну себе на колени, крепко обняла её. Сердце заколотилось, словно сжимаясь в тисках, и все звуки вокруг внезапно стихли.
Ю Соха задала себе вопрос: «Должна ли я сейчас сожалеть? Должна ли терзаться виной и страдать из-за того, что убила его за то, чего ещё не случилось, даже не выслушав ни единого слова? Если он не был свирепым злодеем... кем тогда являюсь я?»
После долгих раздумий Ю Соха поняла: ответ куда проще, чем кажется.
Она — жена Ёнчхона.
Они никогда не отрекались от данного в детстве обещания, а значит, они муж и жена. И сейчас они делят одну крышу и одну комнату.
А супруги остаются вместе даже в аду. Ведь они — единое целое.
Когда в голове прояснилось, Соха взяла урну, покинула город и направилась к глухой реке.
Она развеяла над водой то, что так бережно хранила.
Белый прах поплыл вниз по течению.
Соха медленно пошла следом за течением, обнажила меч и посмотрела на его остриё.
Меч Дяньцан — быстрейший в Поднебесной. Разящий быстрее всех, он непременно пронзает ненавистного врага.
Глава школы Дяньцан сжала рукоять обеими руками, точно направила остриё... и одним слитным ударом пронзила собственное сердце.
*На Бусти залил все главы до онгоинга, ссылка в комментах


    Дорога в Наньи (1)

    Хм!
Нет, так дело не пойдёт.
Судя по её безумному взгляду, о каком-либо нормальном разговоре не могло быть и речи, что бы я ни сказал.
Я тут же оставил мысль о возвращении в академию.
Конечно, очень жаль, что прежде такая милая и добрая Соха докатилась до подобного состояния, но я ведь не мозгоправ. Психическую травму нанести могу, а вот вылечить — увы, не по моей части.
Можно было бы просто не прикасаться к яду на дверной ручке и не пить чай, который она подносит… Но когда у человека такие дикие глаза, чёрт знает, что ему вообще взбредёт в голову.
И потом, если бывший Хранитель Демонического культа заявит, что вернулся, но больше не станет работать мясником и хочет жить мирно, а потому давайте мириться и дружить — найдётся хоть кто-то, кто поверит?
Что Соха, что госпожа из клана Намгун — справиться с ними мне не составит особого труда.
Но вот снова становиться всеобщим врагом цзянху и до самой смерти удирать от погони мне не улыбается ни капли.
Ладно ещё, если бы за мной в безумной одержимости гнались писаные красавицы, но когда толпа волосатых здоровых мужиков гонится за слабым и хрупким мной, мечтая разрубить пополам ради минутной славы… Такого опыта мне хватило на одну жизнь с головой.
Ну отомстил за родную школу, ну прикончил попутно парочку неприятных типов — с кем не бывает?
Зато лицемеры из праведных фракций поднимают вой до небес, стоит погибнуть хоть одному их кровному родственничку!
Они ведь точно так же дерут за проезд и берут плату за защиту, но во всё горло орут, будто простой народ грабит исключительно нечестивый Тёмный путь. Лицемеры, как есть.
В этом мире тоже существует принцип невмешательства властей в дела боевых искусств, но в весьма своеобразной форме.
Можно сказать, праведные секты наполовину заменяют собой чиновников.
Они сами собирают налоги на подконтрольных их кланам и школам землях, а затем отправляют долю в столицу к императору.
Вот только если собирают десять серебряных монет, до императора доходит от силы одна.
Властителю это, само собой, поперек горла, но что он может поделать?
Среди мастеров то и дело объявляются психи, способные в одиночку расколоть гору пополам, так что ради собственного долголетия разумнее всего держать язык за зубами.
В итоге император просто наполовину распустил пожирающую казну армию и отдал всё на откуп миру боевых искусств.
Из-за этого на реках и в горах расплодились полчища разбойников… Но праведникам это только на руку. Теперь они могут задирать плату за проезд и защиту хоть вдвое — никто и слова поперек не пикнет.
И вот, чтобы покарать бессовестных помещиков и обнаглевших мироедов, я, Пэк Ёнчхон, повязал на голову красную повязку и с революционным пылом пожертвовал собой, попытавшись стереть их всех с лица земли. Увы, в прошлой жизни эта затея с треском провалилась.
На самом деле все проблемы решились бы сами собой, переродись я писаной TS-красавицей, сменившей пол, но мир, к сожалению, устроен не так просто.
Тогда бы мне и пальцем шевелить не пришлось: другие делали бы всё, что я пожелаю, а старшие сёстры просто время от времени баловали бы меня!
Стоял бы себе на месте, купаясь во всеобщей любви и заботе, и только изредка уворачивался от чересчур назойливых воздыхателей — вот это была бы идеальная жизнь!..
Предаваясь этим праздным мечтаниям, я зашагал к переправе.
Путь мой лежал на Тянь-Шань, где находился Священный культ.
В конце концов, Святая пожертвовала собой, чтобы вернуть меня в прошлое, так что помочь ей всё же придётся.
Не уверен, что справлюсь лучше, чем в прошлый раз, но как-нибудь прорвёмся.
Хотя стоп: в прошлой жизни мной вертела как хотела Соха, из-за неё я и сдох. Значит, что бы я ни делал сейчас, выйдет явно приличнее, чем тогда.
Так или иначе, мне нужно на Тянь-Шань, а денег на дорогу нет.
И тут мне вспомнился один замечательный способ прокатиться на корабле совершенно бесплатно.
В бытность Хранителем, когда мне сказали перестать даром переводить рис и заняться хоть чем-то полезным, я отправился нести учение Священного культа в массы.
Я наведывался и к соседям из школы Куньлунь, и к секте Эмей, и даже заглядывал в школу Дяньцан, которую сам же перед тем наполовину разгромил.
Но чаще всего мне попадались речные разбойники из так называемого лагеря Чанцзян.
Стоило нам попытаться переправить припасы по реке, как эти наглецы тут же требовали пошлину или пятую часть груза, а не то грозились переметнуться к праведникам.
Пока остальные тащились на неуклюжих посудинах, еле ползущих по воде, эти типы сновали на крошечных, но невероятно быстрых лодках. Оторваться от них было невозможно, и они доставляли кучу головной боли.
Поэтому я выбрал денёк, перетопил их всех в реке и как следует помял бока.
Видимо, после водных процедур они осознали ценность человеческой жизни: прониклись учением Священного культа до глубины души и стали на редкость истовыми прихожанами.
Эх, ностальгия.
Правда, сейчас мне стало немного грустно от мысли, что придётся ограбить тех, с кем связаны столь тёплые воспоминания.
На переправе витал густой запах речной тины и пота, создававший странную, но оживлённую атмосферу.
Я побродил вдоль берега в поисках судна, идущего в сторону Куньлуня, пока не приметил довольно ветхую, потрепанную посудину, на которую как раз хватало оставшейся у меня мелочи.
— Батя, куда плывёшь?
— До Ичана дойду. Садишься?
Старый капитан принял протянутые монеты, кивнул и пустил меня на борт.
Мы довольно долго ждали отправления, а затем медленно двинулись в путь. Прошло уже около полудня.
Подставив лицо речному ветру, я заложил руки за голову на носу лодки и сладко дремал.
Вода мирно плескалась за бортом, небо сияло чистотой. Влажный запах сырой земли от реки странным образом успокаивал душу.
Ту-у-у-ут!
Внезапно раздался протяжный звук, похожий на зов сигнального рога. Гребцы бросили вёсла и с привычным видом потянулись, усаживаясь на дно лодки.
Я поднялся и посмотрел вдаль.
Из-за поворота, рассекая волны на бешеной скорости, к нам приближалось чужое судно.
Вот они.
Те самые молодчики с бандитскими рожами на борту.
Им на роду написано стать нашими будущими истовыми единоверцами.
Святая вечно вздыхала и жаловалась мне, что культ беден, а ряды последователей нынче прискорбно малы.
Причала у Священного культа пока нет, так что само судно умыкнуть не удастся, но вот припасы и рабочие руки забрать с собой можно без проблем.
Эх, как же я радею за общее дело!
Пиратская лодка вплотную притерлась к нашему ветхому суденышку, подняв тучу брызг, и замерла.
Стоявший на носу разбойник со шрамом через всё лицо нагло ухмыльнулся:
— Отличная сегодня погодка, а, дед?
Капитан, явно привыкший к подобному, коротко вздохнул и полез за пазуху за старым кошелем.
Достав три серебряные монеты, он небрежно бросил их пирату.
— Погодка хорошая, факт. Держи.
Старик ответил равнодушно, но недовольно цокнул языком.
Разбойник ловко поймал летящее серебро и осклабился:
— Сегодня этого маловато будет, дед. Сам знаешь: сверху жмут, нам тоже на жизнь оставлять надо.
Капитан тяжело вздохнул и принялся снова копаться в кошельке.
Тем временем я оттолкнулся от палубы и легко перемахнул на пиратское судно.
Поначалу разбойники опешили и захлопали глазами, не понимая, откуда на них свалился человек.
Но уже в следующее мгновение, решив проучить наглеца, они дружно выхватили из-за поясов грубые мечи и тесаки.
Я тоже плавно обнажил клинок. Заметив это, пираты слегка сбавили спесь и насторожились.
В отличие от нищих и безграмотных лесных разбойников, эти речные ребята умели управлять кораблями и обладали весьма ценными навыками — высококлассная рабочая сила.
К тому же среди них порой попадались те, кто умел строить суда с нуля.
Да и просто умение толково обращаться с деревом делало их бесценными кадрами.
Впрочем, тех, кто передо мной, можно было пускать в расход.
Высококвалифицированные специалисты всегда сидят в главном штабе, а здешняя шпана — так, субподрядчики на побегушках.
Надо признать, в этом плане мир боевых искусств обогнал своё время.
Трое пиратов с боевым кличем бросились на меня одновременно.
Слегка сместившись в сторону, я короткими щелчками встречал каждый выпад, ударяя по плоскости их клинков и выбивая оружие из рук.
Стоило пальцам онеметь, а мечам со звоном полететь на палубу, как бандиты ошарашенно открыли рты — и этого мгновения я не упустил.
Короткие пинки под коленки и по задницам — и они один за другим с громким бульканьем отправились за борт.
На самом деле среди речных разбойников не так уж много тех, кто умеет хорошо плавать.
Они всю жизнь проводят на палубе, с чего бы им вообще падать в воду?
Поскидывав всех в реку, я взял смотанный в углу толстый канат и бросил конец в воду.
— Пф-ф-ф! Кха-кха!
Цепляясь за канат, пираты отчаянно хватали ртом воздух, спасая свои шкуры.
Я не спеша подтянул канат, привалив их к самому борту.
Встав на фальшборт, я спокойно упёрся подошвой в мокрую макушку первого же пытавшегося вскарабкаться наверх пирата и прижал его обратно.
— Водичка бодрит, а?
— Пха-а! Пощадите, пощадите, господин!
— Не желаете ли обратиться в веру Священного культа?
— Ч-что за бред ты не… Буль-буль-буль!
— Вижу, вера ваша пока слабовата. Я дам вам время открыть сердце и хорошенько всё обдумать.
Слегка надавив ногой, я снова погрузил его голову под воду.
Полюбовавшись поднимающимися со дна пузырями, я чуть приподнял захлёбывающегося бедолагу и переспросил.
— В-во что угодно уверую! Всё приму! Только пощадите, умоляю!
— Прекрасный выбор.
Я с готовностью вытащил его на палубу. Увидев это, остальные висевшие на канате разбойники наперебой захрипели, клянясь немедленно принять веру.
Вскоре я с глубоким удовлетворением взирал на вымокших до нитки бандитов, которые сидели на палубе и колотились от холода.
— Чего сидим, кого ждём? Братья мои во вере, шевелитесь быстрее, пока руки-ноги не отмёрзли.
— К-куда прикажете доставить, великий герой?..
— Для начала мне нужно в Ичан. Гребите живее.
Пираты безропотно налегли на вёсла.
Правда, судя по тому, как они переглядывались, путь лежал вовсе не в Ичан, а прямиком в их главный разбойничий лагерь.
Не знаю уж, в курсе ли эта мелкая сошка, где именно находится логово, но одно могу сказать точно:
В разбойничьей берлоге будет куда спокойнее, чем в академии.


    Дорога в Наньи (2)

    Я так и не понял, действительно ли эти гребцы держали курс на Ичан.
Некоторое время мы спускались вниз по течению Чанцзяна, но в какой-то момент, когда река разделилась на три рукава, лодка свернула в самый левый.
И теперь перед глазами раскинулось бескрайнее исполинское озеро.
Оно походило скорее на море. Водная гладь ширилась настолько, что противоположного берега не было видно вовсе, а в воздухе стоял характерный речной запах сырой земли и густая влага.
Опершись подбородком о борт, я разглядывал открывавшийся вдали пейзаж.
Сквозь туман смутно проступали огни. Сперва я подумал, что это прибрежный город. Но по мере приближения всё прояснилось.
Сотни мелких судёнышек и десятки громадных кораблей покачивались на воде, соединённые между собой мостками и частоколом. А в самом центре высился массивный терем.
В прошлом эта сила тоже была немалой… но из-за того, что они раскинулись слишком широко, сокрушить их особого труда не составило. Стоило взять за шкирку одного — и всё начинало рушиться само собой.
Как бы то ни было, похоже, мы добрались до главной базы водного лагеря Чанцзян.
Гребцы выглядели настолько жалкими шестёрками, что я сомневался, знают ли они вообще дорогу… но, видимо, расположение главной базы им всё же было известно.
Сердце даже слегка екнуло. Тот, с кем мне нужно встретиться, наверняка здесь.
Если Соха и Намгун Рин сохранили воспоминания обо мне, то и этот человек непременно меня помнит. И, в отличие от Сохи, вряд ли попытается меня убить.
Характер у меня вовсе не дурной. Да, меня часто понимали превратно, но в целом я человек весьма приятный. Благодаря этому в прошлый раз мы с ребятами из водного лагеря стали отличными друзьями, пусть и не с первой попытки.
Наша былая дружба была глубока, как воды Чанцзяна. Поначалу они, конечно, артачились: мол, и в Священный культ верить не желаем, и ублюдков из Демонического культа к реке на пушечный выстрел не подпустим. Но стоило мне заглянуть к ним на огонёк в главную цитадель, как они тут же прониклись ко мне братскими чувствами. Впрочем, у каждого свой путь к настоящей дружбе, это уж точно.
Они были верными товарищами, готовыми исполнить любое моё желание. Разве мог я забыть таких славных людей?
И дело вовсе не в том, что за отказ они один за другим булькали на дно реки. Совершенно не в этом.
Так или иначе, мы захватывали прибрежные города, грабили управы, потрошили богачей, наставляли на путь истинный праведников — словом, сблизились как нельзя лучше. К тому же мы стали отличными компаньонами, принимавшими щедрые «пожертвования» в виде кораблей, добра и матросов от зажиточных кланов и сект.
То было воистину тёплое время. Мы устроили столько горячих деньков, что даже знаменитая битва у Красных скал померкла бы на их фоне. При воспоминании об этом на душе разливалась лёгкая ностальгия.
Разумеется, как я уже говорил, дружки из лагеря не сразу стали шёлковыми. Будь они послушными с самого начала, разве пошли бы в речные разбойники?
Да и после того, как мы поклялись в дружбе на их главной базе, они порой ещё пытались кочевряжиться… но этот вопрос решился быстро. Самых отпетых негодяев и тех, кто не понимал намёков с нескольких раз, я просто отправил кормить рыб, так что в итоге остались лишь добрые и трудолюбивые дядечки-пираты.
Благодаря этому после возвышения Священного культа почти все водные пути Центральных равнин на какое-то время перешли под наш контроль. Впрочем, особого значения это не имело: праведники всё равно забились глубоко в горы и носа оттуда не высовывали.
С теми, кто слегка тронулся умом, истово верит в свои идеалы и сидит в неприступных горах, лучше вообще не связываться. Вот почему недвижимость так важна. Когда Демонический культ потерпел поражение и был отброшен к Тянь-Шаню, мы потеряли абсолютно всё, но смогли продержаться ещё несколько дней исключительно благодаря этой гигантской горной гряде.
Ну, и благодаря моим выдающимся талантам, само собой.
Как бы то ни было, похоже, сейчас мне снова придётся немного повозиться с речными дружками. Даже если этот бородач меня помнит, велика вероятность, что сговорчивым он не будет. Ведь мы с ним впервые встретились только после того, как я стал защитником Священного культа.
А сейчас я для него, честно говоря, просто сопляк.
Пока я витал в облаках, за спиной раздался скрежет клинка о деревянную палубу.
Обернувшись, я увидел, как пираты, ещё минуту назад смирно гребшие вёслами, один за другим обнажают мечи. Лица у них были до того свирепые, будто они собрались истреблять злых духов.
— Не двигайся.
— …?
— Ты хоть понимаешь, куда приплыл?
— В главную цитадель водного лагеря Чанцзян.
— Понимал и всё равно поехал?! — процедил один из пиратов сквозь зубы. — Безумный выродок… Даже не думай здесь буянить!
— Здесь находится мастер, достигший стадии Превосходства!
Они сыпали угрозами, но подойти ближе так и не решились. Лишь неловко вытягивали руки, наставив на меня кончики мечей с безопасного расстояния. Выглядела эта неуклюжая стойка до крайности нелепо.
Я неторопливо поднялся на ноги.
Плечи пиратов синхронно вздрогнули. А стоило мне взяться за рукоять меча на поясе, как они и вовсе попятились.
— Мы же предупреждали, что этот господин может явиться лично!
— Я в курсе.
— …Что?
Один точный пинок — и стоявший ближе всех разбойник с истошным воплем улетел за борт.
— С-спасите!.. — захлебываясь, забарахтался он в воде, отчаянно вскидывая руки.
Остальные храбрецы тем временем мигом спрятали клинки в ножны, смирно уселись на скамьи и принялись грести с удвоенным усердием.
Я с цоканьем посмотрел вниз на тонущего. Говорят же: излишняя доброта до добра не доводит.
Вздохнув, я подобрал с палубы моток верёвки и бросил конец в воду. Мокрый бедолага со слезами вцепился в неё мёртвой хваткой. На мгновение мелькнула мысль окунуть его ещё разок, чтоб поскулил подольше, но я передумал.
Слишком уж я добросердечный человек.
Шум на воде не остался незамеченным. Из ближайших теремов не спеша, с самым кислым выражением на лицах, начали выползать люди с обнажённым оружием.
Считайте, штат центрального офиса. Хотя раз уж они прибежали на первый же крик, то скорее обычный офисный планктон. Как ни крути, доля рядовых сотрудников везде одинаково незавидна.
— Ты ещё кто такой?!
— Пришёл повидаться с главой лагеря!
— Стал бы глава лично выходить к такому наглецу, как ты!
— Заткнись и позови Чжан Пальсона!
Физиономии стражников мгновенно окаменели.
— Ах ты!.. Как смеешь трепать имя главы!..
Закончить фразу он не успел, лишь возмущённо проглотил конец. Не похоже, чтобы он и впрямь разозлился — просто рядовым всегда приходится переигрывать, чтобы показать рвение начальству.
Рассекая волны, к нам приблизился узкий чёлн. Стоявший на нём мужчина осклабился и перемахнул прямо на нашу палубу.
Движение вышло весьма бодрым. Он неплохо выхватил клинок и с прыжка ринулся в атаку, держа равновесие с явной сноровкой бывалого матроса. Да, люди из главного лагеря заметно отличались от мелких шестёрок.
Впрочем, расклад это всё равно не меняло.
Я легонько приподнял ногу и ударил в открывшуюся брешь.
Хрясь!
Получив смачный пинок в грудь, нападавший полетел обратно по той же траектории.
Плюх!
В воздух взметнулся столб брызг.
— Да как ты смеешь, прямо перед цитаделью!..
На частокол тут же повалили пираты. По мосткам, лязгая обнажаемыми мечами, сбегались подкрепления. Раздался дружный звон стали, и нашу лодку взяли в плотное кольцо.
Ну, сейчас всё куда цивильнее, чем в прошлый раз. Тогда-то мы начали резать друг друга с первой же секунды знакомства, и трупов было не счесть. Со стороны водного лагеря, разумеется. Воины Священного культа не проигрывают таким слабакам.
— Что за шум? — раздался низкий, хриплый голос.
Сказано это было негромко, но вокруг почему-то сразу воцарилась гробовая тишина. Пираты дружно повернули головы.
Двери центрального терема распахнулись, и на террасу ступил исполинский мужчина. Широченные плечи, дикая, заросшая клочьями неопрятная борода на пол-лица и неспешная поступь, исполненная странной, внушительной уверенности.
Глава водного лагеря Чанцзян.
Чжан Пальсон.
Имя у него, конечно, под стать отпетому мужлану.
— Глава!
— Этот наглец посмел осквернить ваше почтенное имя и…
Чжан Пальсон ничего не ответил. Он лишь опустил взгляд за перила.
Барахтающийся в воде человек. Застывшие с обнажёнными мечами разбойники. И я, стоящий на носу лодки.
Его взгляд задержался на моём лице.
Губы под густой бородой оцепенели. Похоже, в памяти начали всплывать былые деньки.
Мы ведь когда-то неплохо ладили, так что надеюсь, он не станет делать глупостей и нападать. Не то чтобы я сомневался в своих силах, просто… рубить старых знакомых мне не по вкусу.
Я усмехнулся и приподнял руку:
— Сколько лет, сколько зим?
Чжан Пальсон долго молчал. Казалось, весь лагерь затаил дыхание.
Наконец он глухо бросил:
— …Опустить оружие.
— Н-но глава…
— Проводите внутрь. Это дорогой гость, ведите себя с почтением.
Одного этого приказа хватило, чтобы пираты мгновенно прикусили языки.
Вот так, после долгой разлуки, я встретился с главой Чжаном и последовал за ним в главный терем.
Казалось бы, с чего какому-то речному разбойнику быть ключевой фигурой? Однако в сюжете он играл весьма важную роль.
В «Хёбун» после покорения водного лагеря Чанцзян и успешной вербовки главы Чжана открывалась своего рода… функция быстрого перемещения по карте. В реальности, конечно, придётся плыть на корабле, но в игре достаточно было кликнуть мышкой, чтобы перенестись в другой регион.
К тому же у него была довольно хорошенькая дочка. Благодаря этому Священному культу было куда проще держать его на коротком поводке: сам глава Чжан, может, и сбежал бы, но с дочерью на руках далеко бы не ушёл. Хотя я никогда прямо не угрожал его ребёнку.
Кстати, можно ли было её заромансить? Что-то не припоминаю отдельного рута.
— Раз ты явился сюда, защитник, значит, вернулся вместе со своей памятью, — начал Чжан Пальсон, едва за нами закрылись двери.
— Именно так.
— И всё же ты припёрся сюда в одиночку, рассчитывая, что я снова проглочу…
— А не кажется ли вам, любезный брат, что вы выбрали чересчур дерзкий тон?
Не обнажая меча, я подошёл вплотную и ухватил его за пышную бороду на подбородке, слегка потянув на себя.
— Я ведь проявил заботу, чтобы не ставить вас в неловкое положение перед подчинёнными.
Если он продолжит напускать на себя важность и говорить со мной столь низким басом, боюсь, моя забота быстро превратится в желание отрубить ему голову.
— …Д-да я же всегда знал, что вы непременно придёте, и ждал вас здесь изо всех сил!
Стоило нам встретиться взглядами, как его речь мгновенно вернулась к привычному подобострастному лепету.
Вот так-то лучше. Человек не должен изменять себе.
Как бы то ни было, теперь мне не придётся бояться внезапного удара ножом в спину на большой дороге. А если придётся удирать на корабле — интересно, как Соха меня догонит?
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    — Могу я спросить, по какому делу вы пожаловали сюда? — заговорил глава лагеря куда более учтивым тоном.
Впрочем, взгляд его оставался всё таким же прищуренным и настороженным. По лицу читалось сомнение: то ли прямо сейчас выхватить меч, то ли пока повременить.
Лично я предпочитаю, чтобы мне просто говорили приятные вещи, а остальное не столь важно. Редко встретишь человека с чистыми помыслами. Если хотя бы внешне соблюдают приличия — и на том спасибо. В прошлой жизни мне порядком досталось от людской грубости. Даже если сказать человеку в лицо: «Вы дурной человек», он всё равно не поймёт, в чём провинился. Так что если уж речной пират, от которого послушания не дождёшься, хотя бы склонил голову — мне грех жаловаться.
Я сдержанно улыбнулся и ответил:
— Хотел попросить у вас небольшой помощи по пути на Тянь-Шань, брат мой.
— Тогда сушей было бы куда…
— Если даже такая букашка, как ты, помнит меня, сколько же ещё найдётся тех, кто не забыл?
Глава лагеря тут же прикусил язык. Чжан Пальсон долго и пристально смотрел на меня. Во взгляде его сквозило странное чувство. Похоже, он свято верил, будто я обратил время вспять.
По правде говоря, он был не так уж далёк от истины. Пусть время повернул не я, но в прошлое всё-таки вернулся. Иногда чужие заблуждения лучше не развеивать.
— …Это всё ваших рук дело? — тихо спросил глава, и взгляд его стал заметно смирнее.
Вместо ответа я лишь улыбнулся. В таких случаях пускаться в долгие объяснения — себе во вред.
— Но, защитник закона… От вас совершенно не исходит демоническая ци…
— Хочешь сказать, сейчас я слабее тебя?
— …
— Не то чтобы уровень мастерства был не важен… но дело далеко не только в нём.
От таких оценивающих взглядов так и тянет обнажить клинок.
— И я ведь ясно сказал: не демоническая, а священная сила.
Говорят, будто от человека, практикующего демонические искусства, разит демонической ци. Разумеется, эту байку обожают праведные секты. Мол, от культиваторов демонического пути несёт гнилью, во взгляде читается коварство, а рядом с ними и рассудок помрачается.
Строго говоря, это вовсе не демоническая ци вырывается наружу. Просто когда человек не освоил ментальные техники как следует и не впитал учение телом и духом, вся грязь его пороков и отвратительных эмоций начинает сочиться сквозь ци. Желания, страх, ярость, жажда убийства, зависть, похоть, комплекс неполноценности, гордыня… Всё это смешивается с ци и просачивается наружу, вызывая закономерное омерзение.
Я же довёл свои ментальные техники до абсолютного совершенства. Впрочем, не доведи я их до конца — давно был бы мёртв. Не зря эти техники слывут порочными и гибельными: если эмоции перемешаются и начнут бесконтрольно метаться по телу, в даньтяне просто образуется дыра.
Но стоит достичь мастерства — и ни демоническая, ни священная сила не просочатся наружу. Если только ты сам этого не пожелаешь.
И хотя накопленная внутренняя ци рассеялась, тело моё уже не было прежним. Содержимое выплеснулось, но сосуд, вмещавший эту мощь, остался расширенным. Стоит мне раздобыть хороших пилюль и эликсиров — и я быстро верну былую силу. Впрочем, не то чтобы мне чего-то не хватало прямо сейчас. Как бы то ни было.
Чжан Пальсон, то ли почувствовав это, то ли, наоборот, испугавшись неизвестности, долго молчал. Он словно прикидывал варианты и примеривался ко мне.
Глядя на него, я мягко произнёс:
— Глава.
— …Слушаю вас.
— Я не стану, как прежде, настойчиво призывать тебя обратиться в веру нашего культа.
Взгляд Чжан Пальсона едва заметно смягчился.
— В таком случае…
— Пусть мы и неплохо ладили, всё же сейчас я ещё не защитник Священного культа.
— …
— Так что не бойся. Мне хватит одной лодки и пары гребцов.
— До самого Тянь-Шаня? Водным путём туда не добраться…
— Нет, к окрестностям школы Дяньцан. Либо отдай мне свою дочь.
Скажи я «секта Чханъун», он бы и понятия не имел, что это за шайка разбойников на какой-то горе. За пределами Юньнани вообще мало кто слышал о секте Чханъун. Разве что изредка… пара воздыхателей Сохи знала о нас как об омерзительных злодеях, умыкнувших её. Не лучшая слава, конечно.
— …Что?
— Она ведь знает все речные пути Центральных равнин вдоль и поперёк… да и путешествовать со мной ей, помнится, нравилось.
— Но она, в отличие от меня…!
— Шучу. Я отправляюсь прямо сейчас, так что поторопись со сборами.
Борода здоровяка мелко задрожала. Закусив губу, он с трудом выдавил:
— Слушаюсь…
С этими словами я вернулся на причал. Чжан Пальсон боязливо семенил следом. Похоже, испугавшись за дочь, он решил спровадить меня как можно скорее, раз уж лично пошёл провожать.
Перспектива снова плыть в компании вонючих речных разбойников не радовала, однако… Стоит мне ступить на сушу — и не только Соха с Намгун Рин, но и любой встречный, узнав меня, непременно попытается убить. Поэтому сухопутных дорог лучше избегать.
Хотя, если честно, мне даже немного обидно. Разве я сделал что-то настолько ужасное, чтобы на меня так скрежетали зубами? Всего-то сказал бросить поклоняться духам предков, которые ничем не лучше мелкой нечисти, разбить поминальные таблички ради процветания Центральных равнин и забыть о глупых мечтах стать даосами. На словах они упорно не понимали, так что пришлось прийти лично и помочь их предкам поскорее отправиться на небеса. Ну подумаешь, здания и таблички немного подкоптились — не повод же так злиться.
В конце концов, не уверуешь в Священный культ — прямиком в ад отправишься. Чистая правда. Сама Святая дева так говорила.
Я ведь не размахивал красным флагом, не кричал о «бунте ради правого дела», не водил людей на позорные судилища и не крушил культурные ценности. Может, мне стоило напялить красный балахон с надписью «Священный культ — рай, неверие — ад» и расхаживать по округе, чтобы мне поверили? Она принесла людей в жертву и повернула время вспять — значит, знала, о чём говорила.
Как бы то ни было, раз уж она просила не отворачиваться от неё, придётся навестить её лично. Благо лодку я себе раздобыл.
Сейчас Святая дева, должно быть… где-то возле секты Чханъун. В прошлой жизни она пришла ко мне как раз тогда, когда я перебил всех людей из школы Дяньцан и коротал время, вырезая приходивших за моей головой воинов. Поначалу, увидев, как она без меча, тяжело дыша, с трудом карабкается на гору Чханъун, я подумал: что это ещё за блаженная? И помыслить не мог, что она из Демонического культа.
Она велела мне освоить божественное искусство и следовать за ней на Тянь-Шань. Тогда мне было всё равно, но сейчас я думаю, что поступил правильно. Не пойди я за ней, так и сгинул бы где-нибудь, бесконечно бичуя себя и считая никчёмным мусором.
Пока я витал в этих праздных мыслях, лодка уже была готова. Совсем небольшое судёнышко. Видимо, на нём только и делали, что сновали по волнам реки Чанцзян: ни о какой роскоши речи не шло, от досок густо пахло старым деревом. Но меня всё устраивало. Большие корабли всё равно быстрее не плывут.
К тому же выделили гребцов. Целых двоих. На вид — обычные разбойники, но по дыханию и осанке чувствовалось, что оба мастера второго ранга. Превосходно. Пусть бойцы из них посредственные, зато веслами они работают отменно. Не первоклассный мотор, конечно, но вполне добротный. Даже против течения пойдём резво.
Прежде чем ступить на борт, я обернулся к Чжан Пальсону. Лицо у него по-прежнему было кислое.
— Глава.
— Чего тебе?
Перед подчинёнными он снова напустил на себя важный вид, но взгляд оставался смирным, так что я закрыл на это глаза. Не такой уж я бессердечный, чтобы не понять его положения.
— Какое-то время беспокоиться не о чем.
— …Надеюсь на это.
Оба гребца со скованными лицами уставились на меня. Видя, как их глава ходит передо мной на цыпочках, они наверняка гадали, кто я такой. И прекрасно. Спутники, с самого начала знающие своё место, — большая ценность.
Я устроился внутри лодки.
— Глава велел служить вам со всем усердием. Куда прикажете плыть, господин мечник?
— В сторону Юньнани, насколько хватит водного пути. Суши по возможности избегать.
— Слушаемся! — в один голос отозвались гребцы.
Лодка плавно рассекла речную гладь. Огни водного лагеря Чанцзян остались позади. Над водой снова сгустился туман. Глядя на удаляющуюся башню, я ненадолго прикрыл глаза.
◆ ◆ ◆
Мне снится сон.
Ощущения вокруг до предела смазаны, фигура перед глазами расплывается, но голос звучит кристально чисто — сомнений нет, это сон.
Перед глазами цветут гибискусы, а рядом высится обугленный, рухнувший остов сгоревшего дотла склада. Вскоре доносится до боли знакомый голос, полный упрёка:
— Вы говорите, что согнали жителей Чэнду в склад и сожгли заживо лишь за то, что они не приняли веру Священного культа?
— Святая дева. Большинство из них до последнего сопротивлялось, укрывшись за городскими стенами. И… до самого конца они отказывались уверовать в Священный культ. Разве не уготован им был ад?
— Но…!
— Как вы и говорили, я священным пламенем очистил их души, и теперь они все смогут отправиться на небеса. Им бы следовало благодарить меня.
— …На этот раз я закрою глаза на содеянное. Но больше я никогда, слышите, никогда не потерплю подобного, защитник закона.
Я закрываю и снова открываю глаза — пейзаж меняется.
Высокая каменистая гора, на склонах которой кое-где цветёт дикая слива.
— Защитник закона. Вы сказали мне, что подкрепления не будет, но в то же время не позволяете им отступить? И вдобавок лжёте, обещая скорую помощь?
— Почему же лгу? Подкрепление обязательно прибудет, Святая дева.
— После того, как весь отряд Синрён погибнет?
— Разве это не неизбежная жертва ради великой цели? Мы и так потеряли слишком много времени в Чэнду.
— Защитник закона, вы хоть знаете, как зовут Священный культ в Поднебесной?
— Весьма кощунственно — Демоническим культом.
— …И по меньшей мере половина вины за это лежит на вас.
Услышав этот голос, полный затаённой скорби, я крепко зажмурился, а когда открыл глаза… вокруг снова простиралась мирная гладь реки.
Может, на этот раз и правда стоит прожить жизнь так, как она просила?
Водный путь всё-таки лучше суши.
Здесь хотя бы ничего не горит.
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    Путь по Чанцзян оказался неожиданно спокойным.
Двое речных разбойников, приставленных ко мне гребцами, как истинные знатоки своего дела, лишь молча и усердно налегали на вёсла, а у меня не было ни малейшего желания заводить с ними беседы.
Стоило мне ненадолго сомкнуть веки, как сны снова сбивали с толку, заставляя забывать, где я вообще нахожусь. Когда вспоминаешь человека по голосу, словно задеваешь глубоко запрятанные чувства из тех далёких времён... или как это ещё назвать? Спроси меня кто-нибудь, что это за бред, я бы не нашёлся с ответом. Сам толком не понимаю.
Как бы то ни было, второсортные мастера боевых искусств для меня величиной не являлись, но на вёслах они работали куда быстрее любых лошадей. Благодаря этому всего через несколько дней мы добрались до Чунцина.
Город лежал в кольце горных хребтов, словно давивших на речную гладь. Чанцзян всё так же бурно несла свои мутные воды, а на берегу кипела жизнь: лодки, носильщики, торговцы и воины смешались в единую пёструю толпу.
Сходя на берег, я оглянулся на обоих гребцов:
— Дальше я сам. Хотите — возвращайтесь, хотите — идите следом, ваше дело.
Разбойники растерянно переглянулись. На их лицах читалось явное нежелание дальше надрываться на вёслах, но и вернуться сразу они опасались — вдруг глава лагеря задаст взбучку?
— Передайте главе лагеря, что довезли в лучшем виде. Скажите, я остался очень доволен.
— Слушаемся, дася!
— И не зовите меня «дася». Впредь можете по-свойски называть меня братом.
— А?..
Всё равно скоро весь водный лагерь Чанцзян уверует в Священный культ. А тех, кто откажется верить, скорее всего, утопит на дне реки не я, а сам глава Чжан.
Оставив приятелей-пиратов позади, я зашагал дальше. Не было у меня охоты светить перед всеми дружбой с волосатыми речными разбойниками.
От Чунцина по одной лишь воде уже не доберёшься. Гора Дяньцан стоит не на Чанцзян. Нужно было уходить дальше на юг, в Юньнань. Плыть по притокам было можно, но… скажем так, сухопутные тракты там были накатаны куда лучше. Вот почему секта Чханъун, хоть и открылась позже всех, вела вполне бойкую торговлю.
После Чунцина мне пришлось не раз сменять лодки на горные тропы и обратно. Порой я прибивался к купеческим обозам, порой ловил попутные лодчонки по безымянным притокам. Иногда дорогу пытались перекрыть разбойники, но по мере приближения к Юньнани некоторые, видимо, вспоминали главу секты Чханъун. Те, кто узнавал моё лицо, послушно уступали дорогу.
Так я спускался на юг ещё несколько дней.
Воздух постепенно менялся. Сырой и тяжёлый запах речной воды рассеивался, а в горном ветре чувствовался незнакомый аромат трав. Говор прохожих на обочинах изменился, как и еда, которую подавали на постоялых дворах.
Цель была уже совсем близко.
Подножие гор, примерно в трёх днях пути от горы Дяньцан. Глухомань, о которой, кроме местных юньнаньцев, мало кто знал, и место, стоявшее костью в горле у ребят из школы Дяньцан.
Именно там и находилась секта Чханъун.
Правда, сейчас, когда я сам превратился в ходячее воплощение секты Чханъун, называть то место сектой язык уже не поворачивался.
Я ступил на знакомую горную тропу. Она заметно сузилась по сравнению с прежними временами. Раньше по ней ходило немало торговцев. Точнее говоря, мы заставляли их ходить именно здесь. Ведь если караваны, проходившие мимо секты Чханъун, выбирали другой маршрут, с них выбивали куда большее «содействие».
С других дорог собирать пошлину было муторно. В секте Чханъун состояло не так уж много народу, да и купцы порой нанимали высококлассную охрану и просто игнорировали нас. Поэтому мы всегда предлагали проявить «искренность» в разумных пределах. Конечно, с хамами — вернее, с теми, кто не ведал гуманности и приличий, — сумма этой самой «искренности» порой зашкаливала за все мыслимые рамки...
И всё же со временем эти базарные твари начали жертвовать деньги добровольно. И всё благодаря тому, что после встречи со мной они постигали дао и силу добродетели.
Я никогда никого не принуждал. Достаточно было просто посмотреть на них с непонимающим лицом, мол, «почему вы не хотите сотрудничать?», и ненавязчиво положить ладонь на рукоять меча — всё решалось само собой.
Порой секта Чханъун принимала к себе детей. Из благих, если можно так выразиться, побуждений — просто не хотелось смотреть, как голодают сироты. По крайней мере, здесь они не умирали с голоду. Если случайно попадалась элитная сирота высшего сорта «три А плюс», вроде меня, — секте везло. Но даже если нет, взяв ребёнка в ученики с малых лет и обучив его, можно было не сомневаться, что свой хлеб он отработает. Так что сделка в любом случае оставалась выгодной.
Если бы не секта Чханъун, ни я, ни та девочка...
Я вскинул голову.
Показались ветхие горные врата.
Секта Чханъун.
Вывеска наполовину сорвалась. И, как и в прошлый раз, взгляд зацепился за могилы, насыпанные детьми.
Я на миг замер перед ними.
На душе было на удивление спокойно. Наверное, сказывалось то, что это уже третий раз — видать, я наконец повзрослел и научился сдерживать гнев! Как глава секты Чханъун, стал крутым человеком, способным похоронить боль глубоко в сердце... Хотя, если подумать, я и раньше был довольно крут.
Миновав разрушенные врата, я вошёл внутрь.
Тренировочная площадка превратилась в руины. Там, где когда-то валялись деревянные мечи, буйно разрослись сорняки, а деревянный манекен в углу наполовину сгорел и теперь торчал обугленным столбом.
Крыша трапезной провалилась. От жилых построек для учеников остались одни стены.
В воздухе всё ещё стоял застарелый запах гари. Запаха крови быть уже не могло, но память порой работает куда острее носа.
Я прошёл вглубь и направился к павильону, где жил учитель.
Колонны закоптились, двери перекосило, а край карниза наполовину обвалился. Но это здание всё ещё заслуживало называться павильоном.
Учитель часто сидел на террасе перед ним — длинном деревянном помосте, выступавшем вперёд. Оттуда было удобно смотреть вниз на горы. Или пить чай и цокать языком, наблюдая за тем, как ученики коряво машут мечами.
И прямо сейчас на этом самом месте сидел знакомый человек.
Чёрные полы одежд. Наряд, похожий на развевающееся платье, выглядел чересчур экзотично для Центральных равнин. На поясе не было меча. Белоснежные волосы слегка растрепались — должно быть, от подъёма по горной тропе.
Когда-то она казалась мне таинственной. Встретить среди пепелища, залитого кровью, одинокую красавицу с кошачьими чертами — такое производит впечатление.
В памяти всё ещё живо стояло то, как она, слегка запыхавшись от усталости, тихо улыбнулась мне и спросила: «Так это вы тот самый враг всего цзянху?». Её особенная улыбка тогда намертво врезалась в память. В тот миг мне даже показалось, что это мираж.
Сейчас же всё выглядело иначе. Не то чтобы таинственно... скорее, как-то глуповато, что ли. Может, дело в том, что я к ней просто привык.
Женщина встретилась со мной взглядом. И скромно сложила руки на коленях.
— Значит, вы и есть последний выживший из секты Чханъун. Честное слово, я вас заждалась. Поначалу здесь никого не было, и я уж подумала, что ошиблась местом.
Она пригубила остывший чай и поставила чашку.
— Согласно откровению, вы непременно должны были... быть здесь. Должно быть, я неверно истолковала волю небес.
Затем она тихо улыбнулась и произнесла:
— Школа Дяньцан уничтожена? Или же просто... погибли те, кому и суждено было умереть?
Так я и знал. Святая дева меня не помнит.
Или делает вид, что не помнит? С этой мыслью я подошёл ближе. На её лице мелькнуло лёгкое напряжение.
Тогда я даже не обращал внимания на подобные мелочи. Заглянув в школу Дяньцан и проучив негодяев-мастеров, гнавшихся за мной от самой академии, я покрылся запёкшейся кровью, от которой разило гнилью и тухлятиной. И всё же я просто... как во сне вернулся в Чханъун и долго бродил среди руин.
Если подумать, это даже раздражает. Меня она вернула в прошлое, помереть спокойно не дала, а сама со спокойной душой всё напрочь забыла.
Я-то уже размечтался, как сделаю Священный культ снова великим, а потом влеплю пятидесяти-, а то и семидесятипятипроцентную пошлину на все водные и сухопутные пути под нашим контролем. А если сама святая дева ведёт себя вот так, то на кого мне вообще надеяться?
— Ч-что вы... зачем так неожиданно приближаться?..
Я приставил согнутый палец ко лбу святой девы. Собрал силу так, что пальцы задрожали, и влепил ей смачный щелбан.
Щёлк!
— Ай-я-яй!
Получив щелбан, святая дева схватилась за лоб и принялась кататься по деревянному настилу.
Да, сомнений нет. Это та самая святая дева, чья выносливость была настолько жалкой, что с ней невозможно было путешествовать, а когда я уговаривал её выучить хоть какую-то дыхательную технику, она и ухом не вела, заявляя, что я просто могу носить её на спине.
— Ч-что вы себе позволяете?! Это... это святотатство!
Видимо, прилетело ей знатно: в её синих глазах заблестели слёзы, и она посмотрела на меня с неподдельной обидой.
Судя по всему, святая дева Демонического культа не была ключевым персонажем.
В конце концов, ветка, где Демонический культ выступал главным злодеем, открывалась лишь при романе с героиней из секты возле Тянь-Шаня. Да и тогда одолеть культ удавалось без особого труда.
По правде сказать, куда страшнее добропорядочных верующих вроде нас, тихо сидящих в горах, были ублюдки из Кровавого культа, засевшие в джунглях и пожирающие человеческую плоть.
«Нет, ну серьёзно: Чжан Пальсон — ключевой персонаж, а святая дева Демонического культа — нет?..»
Но стоило вспомнить, что в «Хёбун» из-за постоянных перемещений по карте физиономию Чжан Пальсона приходилось видеть чаще, чем лица героинь, как обида отступала, уступая место горькому пониманию.
— Святотатство — это вламываться сюда без разрешения главы секты.
— Д-да вы хоть знаете, кто я такая?! — вскочила святая дева, воинственно уставившись на меня.
Раньше, говоря в таком тоне, она первым делом хватала меня за грудки и трясла... Но сейчас мы вроде как впервые встретились, поэтому такой наглости она себе не позволяла.
— А какая разница? Ты без спросу ступила на землю секты Чханъун и дорогу, которую мы охраняем. Если хочешь уйти живой — гони десять лянов серебра.
— ...
Святая дева забегала глазами.
— А... а вы случайно не хотите пойти со мной? Если пойдёте, я дам не то что десять — целых двадцать лянов!
— ...
— Ну... до пятидесяти лянов, думаю, как-нибудь наскребу...


    Дорога в Наньи (5)

    Десять лянов серебра. Деньги немалые.
Священная дева долго копошилась у себя за пазухой и наконец протянула мне десять лянов серебром. При этом на её лице читалась такая вселенская жадность, будто она отрывала их от самого сердца. Пальцы словно приклеились к монетам: протягивала она их мучительно медленно.
— Раз уж вы берёте деньги, значит, согласны пойти со мной?
— Раз их дарует священная дева Священного культа, как я могу отказаться?
— …Откуда ты меня знаешь?
Стоило перейти на уважительный тон, как лицо девы тут же окаменело. Неужели ей больше нравилось, когда с ней обращались грубо?
Впрочем, если подумать, такое выражение лица мне куда привычнее. После возвышения Священного культа, когда она приходила ко мне в чертоги или в мои покои, у неё всегда был точно такой же вид.
— Когда-то учитель говорил мне: священная дева Священного культа умеет читать волю небес и постигать суть всех вещей.
Разумеется, учитель ничего подобного сказать не мог. Всю жизнь он не ведал ничего, кроме меча, да и тот в какой-то момент стал куда тупее моего. Но мертвеца из могилы не поднять и правды у него не выспросить, так что ей придётся поверить на слово.
— Вы заговорили о школе Дяньцан, которая ещё даже не пала… Подумал, что в этих краях подобным человеком может оказаться только священная дева, вот и спросил. Я вас чем-то задел?
По правде говоря, я мог бы не идти за ней, а убить эту женщину одним ударом клинка и тем самым пошатнуть устои Священного культа. А затем укрыться в каких-нибудь глухих горах, найти себе обычную жену и мирно состариться до самой смерти — тоже неплохой вариант. Ведь и я, и эта женщина — возможно, мы оба лишние в этой истории.
Вот только засевшая в глубине души липкая злоба держит меня мёртвой хваткой и истошно вопит: «Даже не мечтай!» И чем спокойнее, чем безмятежнее я пытаюсь жить, словно ничего и не было, тем яростнее она выползает из яви прямо в сны и сжимает моё горло.
— Что ж… сделаю вид, будто поверила этой дешёвой отговорке. Лишь бы ты следовал за мной.
— Как скажете, пойду за вами.
Лицо священной девы мгновенно просияло, и она с облегчением выдохнула:
— Фух…
— Ах да, сейчас самое время меня поблагодарить.
Услышав мою наглую реплику, она недовольно скривилась и показала кончик языка. А затем семенящим лёгким шагом первой зашагала вниз по каменным ступеням.
Топ, топ-топ.
Спустившись на приличное расстояние в полном молчании, священная дева слегка обернулась и тихо проговорила:
— Знаешь? Наша встреча здесь — это воля небес. То самое, что люди обычно зовут судьбой.
Впрочем, от недавнего щелбана её лоб всё ещё алел припухлостью, так что особого величия в её виде не наблюдалось.
На душе стало как-то странно и неловко. Ведь в моих воспоминаниях, в сырой подземной темнице, её последними словами была холодная насмешка над тем, как сильно она ненавидит эту самую судьбу.
Не дождавшись от меня ответа, она смущённо почесала затылок и снова пошла вниз.
Глядя ей в спину, я смутно вспомнил дни, проведённые на Тянь-Шане. В ту пору священная дева целыми днями изводила меня плоскими шуточками и нелепой чепухой, лишь бы убить время.
«Ну подумаешь, убил отца невесты, зарубил парочку мерзких праведников и обратился к Священному культу. Разве в жизни всякое не случается?»
«В Демоническом культе учат только собачьему бреду?»
От усталости я вечно держал рот на замке… но она бесновалась с таким упорством и отдачей, что не огрызнуться в ответ было просто невозможно.
А ведь в прошлый раз она держала меня за руку и медленно вела по каждой ступеньке. Должно быть, тогда я выглядел слишком уж сломленным и хрупким: священная дева ни за что не хотела выпускать мою ладонь. Она день напролёт сжимала мою руку или цеплялась за рукав, таская за собой повсюду, и даже по ночам оставалась в одной комнате со мной.
«У тебя и мозолей на руках нет. Ты случаем не слабак? Впрочем, я милосердна, так что провожу тебя до Священного культа в целости и сохранности!»
«Хотя бы на ночь выметайтесь».
«Питать подобные чувства к священной деве, читающей волю небес, — святотатство, так что изволь потерпеть».
Разумеется, ничего между нами тогда не произошло. Из-за какой-то мести за мной безумно охотился весь Цзянху, мечтая разорвать на части, и казалось, что в целом мире не осталось ни единой души, которой я был бы дорог.
Кажется, тогда я думал о другом. О том, что Соха, быть может, пришла бы ко мне даже в таком положении. Требуя от неё того, на что сам был не способен.
Тогда мне было плевать на эту священную деву, которая несла вздор с первой же встречи. Да и вообще, если бы у меня в таком состоянии заиграла похоть и захотелось плотских утех, меня можно было бы смело клеймить величайшим сластолюбцем.
Сейчас-то я понимаю: она по-своему заботилась обо мне, пытаясь вернуть рассудок… но особой благодарности не испытываю. Вечно несла всякую чушь, бросила меня одного возвращаться в прошлое, а сама преспокойно живёт, забыв обо всём на свете.
До чего же бессовестная…
Если вспомнить, когда я впервые пошёл за ней в прошлой жизни, наш путь был на удивление гладким. Хотя для неё все эти места наверняка были в новинку. Порой мне казалось, что мы слишком уж долго и бесцельно засиживаемся на одном месте. Но лишь теперь я осознал: обычная девчонка, не владевшая боевыми искусствами, вела за собой и прятала от всех отъявленного врага Цзянху, которого знали в лицо абсолютно все.
Пусть позже, спасаясь от погони, мне и пришлось таскать её на спине по крутым горам.
Так или иначе, и в этот раз священная дева выберет тот же самый, самый безопасный маршрут.
Но в этот раз… именно в этом крылась проблема. Ведь те, кто гнался за мной, прекрасно помнят, какими тропами я уходил.
Хуже всего то, что эта бестолочь даже не осознаёт: в прошлое вернулся не только я, но и все остальные.
Начиная от их хвалёного божественного искусства и способов читать небеса… и заканчивая молитвами с бесконечным кружением вокруг костра — кажется, в Демоническом культе проще найти изъян, чем хоть что-то нормальное.
Единственное утешение — на этот раз мне не придётся жить в бегах, куда бы я ни пошёл… хотя, признаться, те, кто преследует меня сейчас, пугают куда больше.
И сильнее всего я ненавижу ублюдков из клана Тан.
Даже при низком уровне развития против них нельзя терять бдительность, а их стиль боя омерзительно грязен. Чего уж говорить, если даже отбросы из неправедных фракций и всякий сброд цокают языками и обходят клан Тан десятой дорогой.
Сычуаньский клан Тан гордо заявляет, что никогда не забывает ни добра, ни зла, но, по-моему, благодарность они пускают по воде, а вот обиды вырезают на костях. Когда Священный культ уже захватил город, а горстка безумцев орала о битве до последнего человека, я лично перебил их и тем самым уменьшил число напрасных смертей в Чэнду.
И что в итоге? Сначала они бросили город и сбежали, а вернувшись, принялись изрыгать проклятия, называя меня безумным мясником, фанатиком Демонического культа и демоническим отродьем.
Вот так и превращаются в ядовитых тварей, не знающих благодарности и вечно копящих внутри желчь и злобу.
Спустившись со священной девой с безлюдной горы, мы бок о бок шли по узкой лесной тропе.
Вжух!
Что-то с резким свистом рассекло воздух, устремившись прямо к нам.
Я машинально выхватил меч из-за пояса и плашмя отбил летящее скрытое оружие. Это был тонкий метательный кинжал.
Дзинь!
В то же мгновение, когда клинок отразил удар, прикреплённая к рукояти кинжала бусина лопнула, выбросив в воздух тонкую и плотную пелену ядовитого тумана.
Я тотчас задержал дыхание с помощью внутренней энергии и разогнал яд ладонным ударом, но стоящая вплотную за моей спиной священная дева, не владевшая боевыми искусствами, среагировать не успела.
Она резко замерла и схватилась правой рукой за свою тонкую шею. Прерывисто задыхаясь, дева ошеломлённо уставилась на меня.
По её мертвенно-бледному лицу внезапно хлынула алая кровь из носа.
— Кхэ-кхэ!
Всего один короткий кашель.
И следом из её рта и носа хлынул густой поток тёмно-красной крови.
Потянуло ужасающей вонью разъедаемой ядом плоти. Под кожей невооружённым глазом было видно, как тёмно-синий яд змеями расползается по кровеносным сосудам. В её лазурных глазах полопались все капилляры, заливая белки багровой кровью, а правильные черты лица исказились в страшной гримасе муки.
Из глазниц, ноздрей, рта и даже ушей непрерывно клокотала и текла алая кровь. Тёмная, вязкая, словно жидкая грязь.
Чёрные одежды в мгновение ока пропитались кровью.
Вскоре ноги девушки задрожали, и священная дева рухнула на колени. Под её телом быстро растекалась зловонная лужа крови.
Пока я оцепенело смотрел на умирающую деву, в меня полетело ещё одно скрытое оружие.
Легко отбив его, я увидел, как с дерева спрыгивает фигура, выкрикивая:
— Я так долго ждала дня, когда убью теб-хк… э… а… у?..
Грузно втоптав влажную землю, я с разворота корпуса взмахнул мечом. Расстояние между нами стёрлось в долю секунды.
Запястье женщины из клана Тан, только начавшей обнажать клинок, закружилось в воздухе.
Вжик!
— А-а-а!
Прежде чем лишившаяся кисти женщина успела исторгнуть крик, мой меч без колебаний метнулся к её голове.
Хрясь!
Лезвие пробило переносицу, разорвав череп почти надвое. Мозговое вещество и горячая кровь уродливыми брызгами окропили листву, и тело женщины безвольной марионеткой с оборванными нитями рухнуло наземь.
Выдернув клинок, я смахнул с него ошмётки на землю. Затем медленно развернулся и подошёл к священной деве, что лежала на земле и всё ещё непрерывно захлёбывалась чёрной кровью.
На её искажённом от боли бескровном лице робко проступила слабая улыбка.
— Т-такой с-су… кхе! С-судьбы… кажись… не было-о…
Священная дева изо всех сил пыталась говорить, но из-за хлещущей с каждым словом крови голос звучал скрежещущим хрипом. Слёзы, смешиваясь с кровью из глазниц, стекали по её щекам.
— Я… кхэ-э-эк! О-ошиб… кхэ-эк… ошиблась, видно…
Дрожащие кончики её пальцев едва коснулись тыльной стороны моей ладони. И рука, цеплявшаяся за мой рукав, медленно обессилела.
Постояв так некоторое время и глядя на бездыханное тело священной девы, я поднял меч.
Меч Чханъун, берущий начало от Дяньцан, — быстрейший меч в Поднебесной. Бьющий быстрее всех на свете, он непременно пронзает любого врага.
Глава секты Чханъун сжал рукоять обеими руками, точно наставил остриё… и одним ударом вонзил его прямо себе в сердце.
Не для того, чтобы оборвать страдания, а чтобы двигаться дальше.
Умрёт — верну к жизни снова.


    Ловушка (1)

    Удар в сердце не убивает мгновенно — я парень опытный, знаю не понаслышке. Жаль только, подобный стаж нигде особо не котируется.
Хотя клинок вряд ли прошёл мимо, дыхание угасало куда дольше, чем казалось.
Я ещё долго стоял на коленях в оцепенении, пока перед глазами всё не поплыло, а уши не заложило глухой ватой. Вскоре во тьме всплыли строки текста:
[Концовка: Дорога Наньи]
[Вид драгоценной девы клана Тан и некоего юноши, лежащих мёртвыми бок о бок, наделал много шума в народе.]
[Глядя на прекрасную деву с белоснежными волосами и лазурными глазами, погибшую от яда, люди судачили, будто какой-то распутник вздумал играть с сердцем дочери клана Тан, за что и поплатился жизнью.]
[Клан Тан, свято чтущий закон мести, пытался отыскать хоть кого-то из близких покойного, чтобы призвать к ответу, но всё было тщетно.]
[Ведь рядом с вами никого не осталось.]
[Священный культ, истомившись в ожидании так и не вернувшейся Святой Девы, постепенно угас.]
[Прежде чем культ обратился в прах, Владыка повёл верных последователей в цзянху, но погиб во время карательного похода, не сумев спалить дотла даже одну секту.]
[Благодаря этому в Поднебесной воцарился покой.]
[Несуществующее сюжетное ответвление.]
*
*
*
[Накопленный кармический долг превысил допустимый предел.]
[Отныне ключевые фигуры, связанные с вами, помнят о ваших деяниях!]
*
*
*
— А знаете? Наша встреча здесь — это воля небес.
Уверенности в том, что смерть непременно вернёт меня назад, не было.
Я сжал ладонью грудь и судорожно перевёл дух. Раны не было и в помине, но фантомная боль возле сердца ощущалась до жути отчётливо.
— Ну, то, что люди обычно зовут судьбой…
Святая Дева, ни черта не смыслящая в суровой жизни, беззаботно шла вперёд и щебетала, но, взглянув на моё лицо, осеклась:
— Вы выглядите совсем неважно… Может, немного отдохнём?
Она смотрела на меня с неподдельной тревогой.
Тяжело и прерывисто дыша, я без сил опустился на ветхие каменные ступени.
— Совсем немного… Давайте переведём дух.
Святая Дева кивнула и резво взбежала обратно по лестнице. Затем плюхнулась рядом, прижавшись ко мне бедром.
Некоторое время она молчала, просто тихо сидя подле меня. Я уж подумал, не смущает ли её неловкость первой встречи… но с её-то неугомонным характером усидеть на месте молча было сродни подвигу. Разумеется, вскоре она снова заговорила:
— Вам тревожно?
— Да.
— И о чём же вы так печётесь? Так уж и быть, я готова вас выслушать! — Святая Дева горделиво выпятила свою отнюдь не выдающуюся грудь.
— Как тут не тревожиться, если мне предстоит тащить до самого Тянь-Шаня такую глупышку?
— Пусть я и глупая, но на волоске от гибели сейчас балансируете именно вы, разве нет?
— Разве я не выгляжу совершенно спокойным?
— Ну… Снаружи-то может быть, а внутри у вас всё наверняка уже изныло от боли.
— С чего бы это?
— Вы же потеряли близких, ставших вам семьёй, из-за негодяев, о которых и говорить-то противно, а потом перебили кучу мастеров праведных сект, верно?
До этой секунды в голове было пусто, но от её слов нутро и впрямь будто обуглилось дочерна.
Умереть вслед за Святой Девой, пожалуй, было глупой, бессмысленной смертью. Но, с другой стороны, в мире, где её больше нет, я просто не нашёл ни единой причины жить дальше.
Оттого ли, что она стала для меня кем-то особенным? Или слишком дорогой?
Нет, это чувство в корне отличалось от банальной привязанности. Точно отличалось… но объяснить словами я не мог, и от этого становилось только тоскливее.
— Можете излить мне чаяния Демонического культа, я не против.
— Не Демонического, а Священного, — с напускной беззаботностью парировала она, пытаясь разрядить повисшую тяжесть.
Однако с каждым словом ей всё труднее удавалось скрывать странную растерянность.
— И вообще, я никого не убивал. За кого вы принимаете главу секты Чханъун?
— …Совсем никого?
— Да, ни единой души.
Она вела себя так, будто постигла все законы мироздания, но не угадала ни в чём. Должно быть, теперь и сама засомневалась в собственной проницательности. Ведь раньше… то есть до появления главного героя «Хёбун», всё и впрямь происходило в точности так, как предсказывала Святая Дева.
— Ну… значит, время ещё не пришло!
— Для первого знакомства вы как-то слишком настойчиво подталкиваете меня к мести.
— Такова уж ваша судьба. А моя судьба — быть рядом и помогать вам во всём! Разве не романтично?
«Прямо романтика хоть отбавляй», — подумал я и занёс руку для щелбана, но Святая Дева тут же отодвинулась по ступеньке в сторону, предусмотрительно закрыв лоб ладонью.
— И всё же… мы раньше нигде не встречались?
— Разве Святой Деве Священного культа прилично так откровенно липнуть к мужчине, с которым она знакома меньше дня?
— Да нет же, просто то, как вы говорите, как ведёте себя со мной… это вылитая… Ай, забудьте.
Она оборвала фразу на полуслове и просто расплылась в глуповатой улыбке, заминая тему. Судя по тому, что она ни за что не признается, насколько её характер и манера речи похожи на мои собственные, совести у этой девицы не было отродясь.
В прошлом Святая Дева научила меня очень многому. Например, отводить взгляд от суровой реальности за наглыми и нелепыми шуточками или относиться ко всему тяжёлому с предельной лёгкостью. Она твердила, что если принимать всё близко к сердцу и мучиться над каждым ударом судьбы, в этом жестоком мире попросту не выжить.
И вот благодаря её науке я теперь влачу именно такое жалкое существование. Я напрочь забыл, каким был во времена секты Чханъун или в академии, и стал во всём подражать Святой Деве, которая всегда была рядом.
Точнее сказать, я просто разучился улыбаться по-своему.
— Святая Дева.
— Да, я слушаю.
— Как вы только что сказали, мы действительно видимся не впервые.
— Хоть я и не помню, но так и знала!
— Мы днями напролёт ходили, держась за руки, спали в одной комнате, и вы даже целовали меня в лоб.
— Если это правда, то замуж мне уже точно не светит…
— Думаете, я несу собачью чушь?
— Разумеется! Зачем вообще задавать такие очевидные вопросы?
Разозлившись, я снова замахнулся для щелбана, но Святая Дева вскочила на ноги и отсела ещё дальше.
Как бы то ни было, за этой пустой болтовнёй бешеный стук в груди немного утих. Вот всегда так после удара в сердце. В следующий раз надо будет либо сигануть с высокой скалы, либо самому перерезать себе горло.
Хотя прыжок со скалы отпадает: вряд ли это тело разобьётся насмерть. Да и подставиться под чужой клинок не так-то просто — из-за отточенных боевых навыков тело рефлекторно уходит от любых атак по жизненно важным точкам. Быть слишком сильным и выносливым — тоже сплошная морока.
Я отряхнул пыль с одежды и неспешно поднялся. Пора было двигаться, иначе затаившаяся подруга поднимется сюда и снова отравит Святую Деву. Даже в наши общие дни терпением она никогда не отличалась.
— Мне нужно спуститься вниз и кое с кем встретиться. Побудьте пока здесь.
— Вряд ли. Сейчас внизу никого нет…
Святая Дева заявила об этом с какой-то дикой, слепой уверенностью — словно иного расклада в природе существовать не могло. И это говорила женщина, которая ни разу толком не ходила по здешним лесным тропам. Неужто в её ненаглядных небесных скрижалях написано, что сюда никто не придёт?
Она тоже поднялась было следом за мной, но я перехватил её за плечи, силой усадил обратно и негромко бросил:
— Тихо. Сидите здесь. Я быстро со всем разберусь и вернусь.
Заранее обнажив висевший на поясе клинок, я сжал рукоять и, скрадывая шаги, бесшумно двинулся не по тропе, а через густые заросли.
Вот только… на сей раз всё пошло иначе.
Дочь клана Тан не пряталась в густой листве на ветвях деревьев. Напротив, она стояла прямо посреди открытой грунтовой дороги, даже не пытаясь скрыть своё присутствие.
На её лице застыло глубокое смятение. Женщина поочерёдно смотрела то на одну свою ладонь, то на другую, совершенно ошеломлённая.
«Отныне ключевые фигуры, связанные с вами, помнят о ваших деяниях» — так, кажется, гласила та надпись?
Строки снова всплыли в памяти. Неужели они вспомнят абсолютно всё, что было со мной связано?
Если так… помнят ли Соха и Намгун Рин, как убили меня?
Мне хотелось спросить у них обеих: каково это было? Не сжалось ли у них сердце от боли?
Они могли и не горевать вовсе. Мне было бы вполне достаточно, если бы в их груди хоть на мгновение кольнуло. Просто хотелось верить, что в их душах осталась хоть крохотная частица памяти обо мне.
Пусть даже такое желание выглядит жалко.
Чего ради Святая Дева вернула меня в прошлое? Что она во мне разглядела?
И почему… если она могла повернуть время вспять для меня, она не вернулась сама?
Даже если я пойду и спрошу, ответа всё равно не получу. Той женщины, которая проводила со мной дни, порой ненавидела меня, но всё же жалела и утешала, давно уже нет среди живых.
Как же я ненавижу этот мурим.
Он всегда только отбирает. Забирает всё до последней капли, ничего не давая взамен.
Так поступали здешние мастера. Всегда.


    Ловушка (2)

    Если она просто растерянно стояла посреди дороги, значит, избегать встречи не было никакой нужды.
Потому я неспешно продолжил спускаться по каменным ступеням. Не скрывая своего присутствия, я вышел на открытое место и увидел стоявшую посреди тропы Тан Биён. Стоило ей заметить меня, как она тут же выхватила из-за пазухи потайное оружие и метнула его в мою сторону.
Я небрежно вскинул руку и перехватил летящий кусок железа.
Взглянув на оказавшееся в ладони лезвие, я понял: оно отличалось от прежнего. Никакого яда — просто остро наточенная сталь.
— Судя по тому, что ты бросил ту девицу… неужели тоже всё помнишь?
Она заговорила, хотя по её лицу было видно, что ответа она особо и не ждёт. Медленно обнажая клинок на поясе, женщина продолжила:
— Ты даже договорить мне не дал. Не думала, что ты убьёшь меня так безжалостно.
— Люди из клана Тан всегда только и делают, что тянут время, распыляя вокруг яд, — бросив железку под ноги, ответил я. — Жить охота, вот и не оставляю вас в живых.
— Как же. Да тебе на любые яды плевать было — одаривал презрительным взглядом и приканчивал одного за другим, не моргнув и глазом.
Услышав это, я сделал один тяжёлый шаг вперёд.
Женщина из клана Тан вздрогнула и слегка отступила назад.
— Отнесись ко мне по-доброму, как в былые времена. Кто знает, вдруг я передумаю и не стану пытаться тебя убить?
— Разве воины сражаются языком?
— Обманул меня, а на лице по-прежнему ни тени раскаяния.
Впервые я встретил Тан Биён месяца через два после того, как уничтожил школу Куньлунь. Тогда, пусть Священный культ и вторгся в Центральные равнины, мало кто воспринимал происходящее всерьёз. Для них это было чем-то вроде регулярного, привычного ритуала. Даже если бы там обосновался не Священный культ, Тянь-Шань сама по себе служила идеальным местом сбора для всех, кто был недоволен порядками на равнинах.
Потому мурим, как и всегда, собирал мастеров со всех уголков цзянху для карательного похода против Демонического культа.
И в то время я, притворившись заурядным бродячим воином, затесался в ряды этого карательного отряда. Конечно, был риск раскрыться, но тогда влияние Священного культа ещё не разрослось, и сведений о нас ходило немного.
К тому же мне крупно повезло: Муримский союз тогда ещё не успел толком сформировать чёткую структуру. Всё сводилось к тому, что секты и благородные кланы просто выделяли деньги и нанимали отряды.
Я оказался среди людей сычуаньского клана Тан. Пришлось немало попотеть, и за это время мы с Тан Биён довольно сильно сблизились. Дошло даже до того, что мне предлагали войти в семью в качестве зятя.
Впрочем, сам виноват — не стоило быть настолько способным.
Зато благодаря этому уничтожить клан Тан оказалось куда проще.
— …Кстати, похоже, та девица тебе весьма дорога?
— Может, и дорога, если так посмотреть.
При этих словах женщина слегка прикусила нижнюю губу. Её голос дрогнул, и она сдавленно произнесла:
— Пэк Ёнчхон.
Мне показалось, что моё настоящее имя не звучало уже целую вечность. Все вокруг звали меня либо защитником культа, либо бросались резкими словами вроде «злодей» и «демон».
— Теперь я знаю, почему ты примкнул к Демоническому культу. Судя по тому, что вестей о гибели главы школы Дяньцан не слышно… ты ещё ничего не успел натворить.
— И что с того?
— ……Я помогу тебе утолить эту кровную месть. Переходи под крыло клана Тан.
— А если откажусь?
— Сам знаешь. До тебя мне, может, и не добраться, но вот ту девицу рядом с тобой… я вполне смогу убить.
Стоило ей договорить, как я носком сапога поддел валявшееся на земле потайное оружие, перехватил его в воздухе и лёгким щелчком запястья метнул обратно в женщину.
Бросок был небрежным, и она, конечно, отбила его, но при этом неизбежно открылась.
Резко оттолкнувшись от земли, я рванул вперёд.
Мгновенно сократив дистанцию, я вытянул меч и глубоко вонзил остриё в правое плечо женщины. Почувствовав пальцами, как клинок рассекает мышцы и упирается в кость, я слегка провернул его и тут же выдернул. Следом полоснул её по бедру и пинком сбил с ног.
Вовсе не обязательно разрубать противника надвое или пронзать насквозь. Достаточно и царапины — рана есть рана. Когда ранения накапливаются, движения неизбежно замедляются.
А потерявшему подвижность сопернику я бы ни за что не проиграл. Да будь против меня хоть десять Тан Биён, победа всё равно осталась бы за мной.
— Кх…!
Жизненно важные точки я намеренно не задел, так что она не умрёт. Достаточно было сделать ещё один выпад, чтобы прикончить её на месте… но почему-то мне совсем не хотелось этого делать.
Мне до смерти надоело убивать. Особенно тех, с кем я когда-то был близок.
«Может, хоть одну оставить в живых?..»
Пока я предавался этим легкомысленным мыслям, за спиной раздались лёгкие шаги. Обернувшись, я увидел святую деву.
— ……Ого, она и правда здесь.
Подойдя ко мне, она безучастно посмотрела вниз, на лежащую на земле Тан Биён, которая сжимала раненое плечо.
— Вы не собираетесь её убивать?
— Да.
— Почему?
— Разве об этом обычно спрашивают?
— Я должна спросить. Вы ведь видите её впервые, верно? К тому же она из праведных сил и покушалась на вашу жизнь.
С этими словами святая дева подошла ближе к Тан Биён. Я уж было потянулся её остановить, опасаясь, как бы лежащая не достала из складок одежды яд и святая дева снова не отравилась насмерть.
Но в этом, похоже, не было нужды.
— Или всё-таки вы встретились не впервые? Прямо как тогда, когда вы сказали, что мы с вами уже знакомы?
Вжих.
Она совершенно естественно достала из-за пазухи небольшой кинжал и глубоко вонзила его в горло распростёртой на земле женщины.
— Кха, кхэ……
Тан Биён даже вскрикнуть толком не успела: из её горла хлынула кровь, и тело забилось в судорогах.
Святая дева, даже не вынимая кинжала, молча наблюдала за тем, как угасает жизнь поверженной. На её бледную кисть брызнула алая кровь, но она даже не подумала её стереть. Тан Биён слабо ухватилась за её запястье, однако в этом уже не было никакого смысла.
— Странно всё это.
— …Что именно?
— Пэк Ёнчхон. Вы… с самого начала должны были оставаться на той горе к тому моменту, как я приду за вами.
В этой жизни я ни разу не называл ей своего имени. Мы должны были быть чужими людьми, не знающими, как друг друга зовут.
Сколько бы я ни вглядывался в её чистые голубые глаза, понять, о чём она думает, было решительно невозможно.
— Вокруг вас должны были горами лежать тела воинов, пришедших по вашу душу.
Порой она вела себя настолько по-человечески, что я терялся в догадках, чего она вообще добивается.
— Вы должны были находиться на грани, снедаемый ненавистью к этому миру и к самому себе… Всё это очень странно.
Но стоило столкнуться с её манерой требовать, чтобы всё шло строго по её сценарию, как в этой святой деве начинало чудиться нечто поистине жуткое.
— Ваша единственная кровная родственница мертва, ваш наставник, заменивший вам отца, и вся секта, бывшая вам семьёй, вырезаны под корень… Так почему же вы ведёте себя так, будто с вами всё в полном порядке?
— А я похож на человека, с которым всё в порядке?
— Да, даже слишком.
Было в её натуре что-то зловещее.
— К тому же, путешествуя со мной, вы должны были безжалостно убивать каждого встречного воина. Так предначертано.
— И кем же предначертано?
— Кем же ещё? Небесами.
Когда хватка на её запястье ослабла и рука умирающей бессильно соскользнула, святая дева наконец извлекла клинок.
— Возможно, это прозвучит неожиданно, но судьба, воля Небес… всё это не пустые слова.
Она мягким движением закрыла остекленевшие глаза Тан Биён, а затем буднично вытерла окровавленное лезвие о подол своего чёрного одеяния.
— По правде говоря, нет ничего более непреложного, чем воля Небес. Какой бы нелепой она ни казалась… она обязана исполниться.
Спрятав кинжал обратно за пазуху с таким видом, будто ничего не произошло, она добавила:
— Так или иначе, вывод напрашивается только один. Вы нарушили законы Небес, верно?
— Да, похоже на то.
— ……И вы отвечаете на это с таким невозмутимым видом?
— А что мне ещё остаётся?
— В этом… пожалуй, есть смысл, но всё же……
Святая дева замялась. Её взгляд упал на обнажённый холодный клинок в моей руке, который я так и не убрал в ножны. Затем она снова подняла голову и встретилась со мной взглядом.
— Ик!
Вообразив себе невесть что, она неловко улыбнулась и принялась быстро сглаживать неловкость:
— Ну, в жизни всякое бывает, так ведь?! На этот раз я, так и быть, проявлю великодушие и закрою на это глаза!
Фальшиво напевая легкомысленную мелодию, святая дева первой зашагала вперёд по лесной тропе.
Через несколько дней клан Тан наверняка начнёт поиски. Никто не поймёт, почему их драгоценная наследница забрела в такую глушь и погибла от чьей-то руки, но людей они всё равно отправят.
С этой мыслью я ещё раз окинул взглядом остывающее тело Тан Биён и медленно двинулся в путь.
Пусть она и пыталась меня убить, найдётся ли на свете человек, способный прикончить бывшую возлюбленную и улыбаться после этого? Рано или поздно придётся разобраться и с этим.
Я шёл следом за святой девой, держась шагах в двух позади. Девушка, видимо, тоже чувствовала неловкость, поэтому долго не заговаривала со мной. Впрочем, для едва знакомых людей такая дистанция казалась вполне естественной.
— Послушайте, брат мой.
Шедшая впереди святая дева вдруг резко обернулась и окликнула меня. Похоже, это обращение успело окончательно закрепиться за мной.
— Что такое?
— Вы отвергаете волю Небес?
— ……
Я промолчал, но этого молчания оказалось более чем достаточно.
Святая дева с чуть посерьёзневшим лицом кивнула, но тут же снова расплылась в беззаботной улыбке и продолжила:
— Впрочем, неважно! Между тем на нашем пути к Тянь-Шаню возникла одна крайне важная и критическая проблема!
Сглотнув слюну, она сделала многозначительную паузу, а затем снова заговорила:
— Какая же?
— Я проголодалась.
— Если спуститься чуть ниже по дороге, там будет небольшой постоялый двор.
— О! Какое счастье!
Святая дева с белоснежным лицом, усеянным мелкими крапинками крови, лучезарно улыбнулась и снова засеменила вперёд.
Вскоре мы добрались до постоялого двора и скромно перекусили: взяли по чаше простой лапши и одно мясное блюдо. Насытившись, святая дева промокнула губы рукавом и негромко произнесла:
— Уже поздно, может, переночуем здесь, брат мой?
— А как поступим с комнатами?
— Ну… разумеется, возьмём раздельные! Я встаю рано, так что завтра сама зайду разбудить вас!
В отличие от прошлой жизни, мы сняли отдельные комнаты и разошлись на ночь. Между нами ощущалась странная дистанция. Хотя глупо было ожидать, что всё будет как прежде.
С мыслью, что вокруг творится нечто неладное, я провалился в сон.
А затем… сквозь дрёму мне почудилось, будто перед глазами что-то мелькает, и я подумал, что уже взошло солнце, как вдруг……
*
*
*
[КОНЦОВКА: Ловушка]
[На следующее утро ваше обезображенное тело было найдено на постоялом дворе.]
[Оно настолько сгнило, а лицо было так жестоко изрезано, что никто не смог опознать вас.]
[Зрелище было поистине ужасающим — труп выглядел так, словно пролежал в земле не меньше двух недель.]
[Впрочем… одна жизнерадостная особа назвала вашу смерть не иначе как «карой Небес».]
[Данная сюжетная ветвь не существует.]
*
*
*
[Накопленная вами карма превысила допустимый предел.]
[Отныне ключевые фигуры, связанные с вами, помнят все ваши деяния!]
*
*
*
— Знаете что? Наша встреча здесь — это воля Небес. То, что люди обычно называют судьбой……
Святая дева весело щебетала, но, взглянув на моё лицо, осеклась:
— Послушайте, на вас лица нет… Может, немного отдохнём?


    Прощание во хмелю (1)

    Даже мне, самому мудрому и выдающемуся человеку на свете, потребовалось немало времени, чтобы осознать положение, в котором я оказался.
После примерно пяти минут глубоких размышлений я мог бы расписать всё подробнее любого искусственного интеллекта, но если выразить суть кратко: похоже, мне пиздец.
Не думал, что даже Святая дева окажется настолько не в себе.
Она хотя бы убила меня без боли, так что зла я не держу, но ситуация, откровенно говоря, чересчур паршивая.
Я погиб, даже не заметив чужого присутствия.
Причём не почувствовав ни малейшей боли — вообще ничего.
И это я!
Такой мастер боевых искусств, как я, в принципе не мог стать жертвой внезапного нападения. Не сумей я среагировать на банальную атаку из засады, Священный культ ни за что бы не ступил на Центральные равнины — мы бы отступили обратно на Тянь-Шань с проломленными школой Куньлунь головами.
Так или иначе, юная Святая дева приближается ко мне с обеспокоенным лицом и что-то говорит, но я ничего не слышу.
Точнее, дело не в слухе... Её образ начал накладываться на прошлое — на ту Святую деву, которую я знал во времена, когда служил стражем закона Демонического культа.
Вскоре её слова потекли в уши, словно слуховая галлюцинация.
Из-за возраста и внешность, и голос у неё сейчас должны быть другими, но я слышал и видел её прежнюю — из тех далёких времён.
Вскоре и пейзаж за её спиной начал меняться.
Дурной ли это сон или наваждение, я так и не понял.
— Страж, вам не больно на душе?
В те времена я наверняка одёрнул бы её, буркнув: «Что за вздор вы несёте?».
— Я думала, если все уверуют в Священный культ, каждый непременно обретёт счастье. Ведь нынешний цзянху погружён в хаос... и слишком жесток к простому люду.
И Святая дева тогда точно так же стояла на высоких каменных ступенях захваченной секты, глядя вниз.
Глядя на пылающие внизу поселения и города.
— Я знала, что кто-то будет сопротивляться, но всё равно верила: стоит им принять истинное учение, и они будут счастливы... Почему же моим глазам открываются лишь одни страдания?
Мне кажется, я никогда толком с ней не разговаривал.
— Нет ничего более абсолютного, чем воля Небес, и я думала, что Небеса желают счастья миру смертных... Но в последнее время мне почему-то кажется, что это не так.
Похоже, я совсем ничего не знаю о Святой деве.
Я всегда лишь выслушивал её, почти никогда не задавая вопросов сам.
— Я всегда жила лишь так, как велели Небеса, но теперь даже не понимаю, чего Они хотят. А ведь раньше свято верила, будто прекрасно это знаю.
Моя голова всегда была забита сектой Чханъун, забита Сохой, школой Дяньцан, кланом Намгун, чувствами к мастерам боевых искусств, кровными узами, родной сектой...
И мысль о том, что если сжечь мир дотла и заставить всех поклоняться пламени, то можно исполнить любое желание, настолько плотно заполняла разум, что я ни о чём другом и помыслить не мог.
Кажется, только умерев один раз, я наконец прочистил мозги.
Иными словами, избавиться от этой тяжести можно было только смертью.
— Вы кажетесь... удивительно свободным от всего этого. Неужели, следуя воле Небес, вы ни к чему не привязываетесь? Или же вы уже связаны столь многим, что само Небесное предопределение вам безразлично?
Повзрослевшая, зрелая Святая дева роняет кровавые слёзы из левого глаза и протягивает ко мне левую руку.
Она долго гладит моё лицо, а затем перед глазами всё на миг расплывается.
◆ ◆ ◆
— Эй, вы вообще спускаться собираетесь?
Когда я снова открыл глаза, наивная на вид Святая дева смотрела на меня, глуповато улыбаясь.
— И всё равно не ответите?
Она легонько потянула меня за щёку.
— А кожа у вас, кстати, на удивление нежная для мужчины... Даже завидно становится... Ой.
Я осторожно перехватил её за запястье и отвёл руку в сторону. Святая дева вздрогнула и испуганно втянула голову в плечи.
И что значили те слова, которые ты сказала мне перед смертью?
Я уже хотел было спросить, разве не говорила она, как ненавидит волю Небес и судьбу, но вовремя одумался: какой смысл, если она всё равно ничего не помнит?
В Демоническом культе все люди такие, что ли?
Сплошь эгоисты.
Ведь каждый там был готов навязать другим что угодно ради собственных желаний.
Короче говоря, во мне вскипает глухое раздражение.
Один тут мучается тяжкими мыслями, а другая беззаботно лыбится во весь рот.
Поэтому я сжал кулак и влепил ей щелбан по лбу.
Щёлк!
— Ай-ай-ай!
Святая дева с плаксивой миной схватилась за ушибленное место обеими руками и заныла:
— Д-дважды ударили! И совершенно без причины! Меня даже отец никогда пальцем не трогал!
От фразы «без причины» раздражение вспыхнуло с новой силой, и я едва не врезал ей ещё раз, но, будучи человеком мягким и милосердным, сдержался.
Я ведь не какой-нибудь любитель малолеток-солдат, чтобы ловить кайф от издевательств над детьми.
— В таких случаях, Святая дева, стоит всерьёз задуматься: не потому ли вы выросли настолько невоспитанной, что вам мало доставалось в детстве?
— ...Это кощунство! Переходите все границы! У вас просто глаза остекленели, будто крыша поехала, вот я из вежливости и забеспокоилась!
Святая дева, что-то недовольно бурча, первой зашагала вниз по старым каменным ступеням.
Но если она пойдёт дальше, исход ясен: в неё опять прилетит откуда-то яд, и она сдохнет, захлебнувшись кровью.
Тан Биён, наверное, и в страшном сне не могло привидеться, что столь невинная на вид девчонка в прошлом цикле так безжалостно заколет её насмерть.
Она всё-таки натура ранимая, так что сейчас, небось, дрожит мелкой дрожью.
Я слегка придержал Святую деву за плечо. Она фыркнула: «Хмф!», но послушно остановилась.
Украдкой покосившись на меня, она отодвинулась на пару шагов и плюхнулась на ступени.
Окинув её взглядом, я тоже сел на некотором расстоянии.
— Что, путь на Тянь-Шань пугает? Вдруг решимость пропала?
— Да, потому что вы не вызываете ни малейшего доверия.
— Но вы должны были без всяких задних мыслей просто слепо пойти за мной! ...К тому же я, между прочим, куда более выдающийся человек, чем кажусь!
— ...Да, прекрасно знаю.
В прошлом цикле я прочувствовал это до самых костей.
Ведь мне и в голову не приходило, что она способна без малейшего предупреждения превратить человека в сушёный морепродукт.
Впрочем, если подумать, Святая дева рядом со мной — пока ещё желторотый подросток, у которого даже пушок не сошёл.
С возрастом ценности людей меняются, так что со временем и её характер наверняка станет другим.
Взять хотя бы меня: в юности я тащился от стройных девушек с широкими бёдрами, а потом незаметно превратился во взрослого с предвзятым мнением, что если грудь маленькая, то это вообще мужик.
Правда, пожив снова на Центральных равнинах, я вернулся к более здравой мысли: «Хотя бы бёдра есть — уже отлично».
Пусть Соха или Тан Биён, ждущая меня внизу, внешне немного моложе, чем в моих воспоминаниях, их суть осталась прежней.
Человека определяет опыт.
Пусть она выглядит чуть моложе, Соха остаётся всё той же Ю Соха, которую я знал.
Она меня даже не помнит, а я зачем-то относился к Святой деве с той дистанцией, что осталась из прошлого.
При том, что я даже не знаю, что нравится нынешней Святой деве и о чём она мечтает.
Та Святая дева, которую я знал, и нынешняя — разные люди.
Той женщины, что я знал, уже давно нет в живых.
Я больше никогда её не увижу.
Единственное утешение: я больше не увижу ту Святую деву с её потрясающими кулинарными талантами — ту, которая неизвестно как за сутки проклятием превратила меня в полусушёного кальмара, а затем разделала мою голову под мясные тефтели.
Обидно даже: я так толком и не понял, чем именно меня приложили.
— Святая дева, а что будет, если жить не по воле Небес?
— Наверное, падёт кара Небесная. Или же... кара людская заменит кару Небесную.
На мой серьёзный вопрос она ответила до безобразия легкомысленно.
Всё с той же глуповатой улыбочкой на лице.
С таким вот невинным выражением лица она без колебаний искромсала моё пригожее лицо и сгноила крепкое, привлекательное тело.
Чистейший вандализм, не иначе. Терпеть такое не намерен.
Если подумать, какой к чёрту Священный культ? Этому сброду куда больше подходит название Демонический культ.
Ублюдки из Кровавого культа хотя бы честно показывают, какое они дерьмо: жрут живую плоть и упиваются человеческой кровью. А вот у этого треклятого Священного культа даже не поймёшь сразу, где именно у них протекла крыша.
Кажется, они вещали что-то вроде: «Возлюби ближнего своего, как самого себя», но при этом требовали очистить огнём всех неверных недолюдей, не принявших их веру.
— Вы плохо понимаете, но воля Небес куда более абсолютна, чем кажется. Поэтому я хочу, чтобы вы послушали меня и последовали истинному учению.
Я не знаю, добры Небеса, которым поклоняется Священный культ, или злы.
Одно я знаю точно: Святая дева ясно говорила мне.
Если следовать Их слову, Небеса исполнят любое твоё желание.
— Вы ведь несчастный человек. Вы должны стать счастливым, разве не так?
Услышав это, я почему-то заворожённо кивнул.
— Да. Должен стать счастливым.
— В награду, когда мы прибудем в Священный культ, я скажу вам кое-что, от чего вы, возможно, станете счастливее.
— ...Ха.
Я усмехнулся и молча зашагал вниз по ступеням.
Я и забыл на миг, почему вообще вступил в Демонический культ.
Ради того, чтобы вернуться во времена, когда ещё ничего не произошло — плевать на канон оригинала и всё прочее.
Во времена, когда никто не страдал.
Спустившись по лестнице, я встретился взглядом с Тан Биён.
Она не обнажила меч и не стала очертя голову швырять скрытое оружие.
Она лишь посмотрела на меня дрогнувшим взглядом, а завидев идущую следом Святую деву, попятилась назад.
Поглаживая подбородок и шею, словно их только что пронзило чем-то острым.
Ни словом, ни жестом не коснувшись её, я просто прошёл мимо.
Тан Биён тоже не пошла за нами.
Святая дева, шагая за мной, то и дело оглядывалась назад и как ни в чём не бывало бросила:
— Знакомая?
— Нет.
— Врёте ведь.
— Это вам тоже Небеса подсказали?
— Кто знает. Кстати, вы не собираетесь её убить?
— Нет.
— Почему?
— Нет причин.
— ...Хм-м.
Святая дева на секунду задумалась, затем усмехнулась и добавила:
— Говорят, так тоже вполне сойдёт.
«Мне реально придётся таскаться с этим созданием?» — мелькнула мысль, но вслух я её высказывать не стал.
Снова превращаться в ферментированное блюдо мне совсем не улыбалось.


    Прощание во хмелю (2)

    Ума не приложу, в чём я так провинился, что жизнь моя превратилась в сплошное злоключение.
Даже если мы со святой девой рука об руку весело дотопаем до Священного культа, впереди всё равно не видится иного исхода: меня снова заклеймят злодеем, а во всей Поднебесной станет очень жарко.
Радует хотя бы то, что на этот раз я не убил Тан Биён, так что путь к Священному культу не будет столь тяжким, как прежде. В прошлый раз это было чертовски захватывающее путешествие: попадись я тогда мастерам праведных фракций, меня бы безжалостно истыкали чем-то большим и длинным.
Мне совсем не хочется снова прорываться сквозь Небесную сеть, таща за собой эту обузу — святую деву, которая при малейшем недовольстве способна проклясть и превратить человека в вяленого кальмара. Говорят, конечно, мол, Небесная сеть на то и создана, чтобы сквозь неё прорывались, но пока сам не испытаешь, не поймёшь, каково это — когда за тобой по пятам с горящими глазами гонятся сотни и тысячи мужиков, жаждущих как следует тебя отделать.
Чем снова проходить через подобное безумие, я лучше брошу всё и вернусь в Академию. Я даже готов упасть на колени у ног Сохи и молить о пощаде. Боль я терпеть не могу, но если смиренно умереть от её руки раз эдак четыре-пять, может, она сменит гнев на милость и простит меня?
С такими дурацкими мыслями я и шагал по размокшей грунтовой дороге.
— Мы вообще правильно идём? Я поверила вам и пошла следом, а вокруг ни единой живой души! — раздался из-за спины недовольный голос.
— Вы ведь и сами знаете: если всё время идти вверх по реке, выйдем к горе Куньлунь.
— Но можно же было пойти по нормальной, проторенной дороге!
Уж лучше пробираться безлюдными горными тропами и плыть по воде, чем идти по обычному тракту и во сне превратиться в тухлые морепродукты просто потому, что я не зарубил первого попавшегося невинного воина.
Мелькнула мысль: зря я отпустил тех ребят из речного форта. Но даже с тремя второсортными мечниками в качестве гребцов трёхцилиндрового катера двигаться против течения реки — задача не из лёгких.
Какой же я всё-таки добрый и заботливый.
Хоть бы кто-нибудь похвалил меня за эту чуткость, да вот беда — во всём белом свете некому.
— Тут даже постоялого двора нет! Чтобы такое хрупкое и прекрасное создание, как я, спало на мокрой земле... Это уже не просто святотатство, это нечто похуже!
— Хватит ныть. Не то брошу вас здесь.
— Бросите — потом пожалее... А-ай!
Хрясь!
Временами огонёк в её чистых голубых глазах затуманивается, и она начинает слетать с катушек. Но стоит отвесить ей щелбан, как взгляд волшебным образом снова становится ясным и сияющим.
То ли от постоянных тумаков у неё череп закалился, но теперь она даже от сильного удара не валится с ног. Только потирает лоб, пустив слезу, и послушно семенит следом. С таким-то телом не учить боевые искусства — просто преступление.
— Х-хватит меня бить!
— А вы перестаньте нести чушь.
— И тогда перестанете?
— Послушать вас, так я только и делаю, что колочу людей с утра до ночи.
— ...Вы что, синяка на моём лбу не видите?
Я ничего не ответил. Синюшный след на её белоснежной коже на удивление гармонично сочетался с лазурью её глаз.
Впрочем, на Тянь-Шане жизнь будет примерно такой же. Никаких шумных городов поблизости, торговцы заглядывают редко. Это захолустье затеряно на самом краю Западного края, куда никому нет дела, и дорога туда всегда невероятно тяжела.
Я до сих пор ума не приложу, как этой хрупкой святой деве удалось в одиночку добраться до секты Чханъун.
Так или иначе, мы уже несколько дней шли вверх по течению Янцзы, перебиваясь плодами древней мудрости — дикими ягодами, фруктами и грибами, росшими вдоль дороги.
Вот только святая дева была крайне недовольна.
— Брат мой, я умираю с голоду. Немедленно накормите меня хлебом насущным!
На исходе третьего дня непрерывной ходьбы святая дева, опиравшаяся на довольно изящную ветку вместо посоха, плюхнулась на землю.
Я подошёл к реке и тихо вынул меч из ножен на поясе. Проследив взглядом за тенью в воде, я лёгким движением запястья вонзил клинок в глубь течения и вытащил рыбину размером с предплечье.
— ...Использовать для такого меч — это вообще нормально?
— Есть будете или нет?
Что рыба, что человек — какая разница.
Собрав сухих веток, я развёл костёр, счистил чешую, выпотрошил рыбу и поджарил её.
— Кости выбирайте аккуратнее. Если застрянет в горле, в этой глуши придётся сколачивать гроб.
— Чтобы я! Умерла от какой-то кости?! Быть такого не может!
С этим возгласом святая дева откусила огромный кусок, но не прошло и минуты, как она закашлялась и принялась колотить себя в грудь.
Прокашлявшись, она доела рыбу и как ни в чём не бывало положила деревянный прут на землю, после чего тихо произнесла:
— А можно поймать ещё одну?
— Всё ещё голодны?
— Конечно, я же ещё расту! Скорее поймайте ещё!
Когда я повернулся к реке, святая дева подбежала и легонько ухватилась за мой рукав:
— Ах да, принесите её живой!
Услышав это, я не стал расспрашивать и просто пронзил следующую рыбу клинком не через голову, а сквозь туловище, вытащив её на берег.
Когда я вернулся с трепыхающейся рыбой, святая дева, видимо, от скуки игравшая в камешки, уже успела выложить вокруг костра круглый вал и воздвигнуть аккуратную маленькую башенку из камней.
Едва я подошёл, она с неожиданно спокойным, не вяжущимся с её обычным поведением выражением лица приняла рыбу. А затем, даже не почистив, бросила живую, бьющуюся рыбину прямо в алое пламя.
Пока рыба корчилась и сгорала в огне, дева смиренно опустилась на колени и сложила ладони перед собой. С её губ полились странные, непонятные слова.
Вскоре рыба в огне жутко истлела и рассыпалась в прах, превратившись в гнилой пепел.
Закончив молитву, святая дева отряхнула подол юбки и легко поднялась, будто ничего необычного не произошло.
— Ну что, идём?
— О чём вы молились?
На это она лишь застенчиво улыбнулась:
— Я не столько молилась... сколько сделала так, чтобы должное свершилось.
Мне было нечего на это ответить, поэтому я просто молча зашагал дальше.
◆ ◆ ◆
В один из дней небо заволокло свинцовыми тучами, и хлынул ледяной ливень.
Мы поспешили укрыться в узкой пещере у самой кромки воды. Было бы славно, если бы оттуда вылез какой-нибудь медведь — заодно подкрепились бы, — но грот оказался совершенно пуст.
Святая дева дрожала всем телом, кутаясь в насквозь промокшие одежды. Ткань облепила её тело, создавая двусмысленное зрелище, однако стоило ей открыть рот, как всё наваждение мигом улетучилось.
— Х-холодно... Брат мой. Д-даже если я вела себя немного дерзко, небеса вряд ли одобрят, если вы решите проучить меня таким образом...
— Сидите смирно.
Я подумал было сначала снять с неё одежду, но вместо этого собрал сухие ветки с шишками и развёл небольшой костёр. Пламя заплясало по каменным стенам.
Святая дева подсела к самому огню, грея озябшие руки. Несмотря на вид мокрой курицы, её глаза в отблесках костра оставались безмятежными.
— Хм... А в этом что-то есть.
— А ещё недавно жаловались, что спать на земле — это святотатство.
Она ничего не ответила, лишь хихикнула.
— Кстати, когда дождь утихнет, вы не могли бы снова поймать для меня кое-кого живого?
— Опять?
— Это вы выбрали такую дорогу! Имейте снисхождение к моим маленьким капризам!
Тяжело вздохнув, я вышел из пещеры.
Прочесав подножие горы под дождём, я вернулся с оленем, которому лишь слегка рассёк ногу, и змеёй, извивавшейся в расщелине скалы.
Стоило мне опустить на землю обессиленного от погони оленя, как святая дева подошла и медленно потащила его за собой.
— М-м...
Она заволокла его прямо в костёр, и олень, заживо сгорая в огне, издал душераздирающий крик.
Обычно от туши такого крупного зверя пламя должно было бы погаснуть, но этот огонь, словно ненасытная пасть, лишь разгорался всё яростнее.
Языки пламени касались её платья и тела, но к ней огонь даже не притрагивался. Святая дева не обращала на это внимания, нараспев читая молитву на неведомом языке.
Как только эхо молитвы затихло под сводами пещеры, олень в мгновение ока обратился в серый пепел.
Святая дева отерла пот со лба и потянулась, разминая затёкшие плечи.
— А вы, я смотрю, ничуть не удивлены и совсем не боитесь.
— А есть чего бояться?
— Небеса говорили, что в глазах людей цзянху это выглядит довольно зловеще.
В этом мире люди, едва освоив пару приёмов с мечом, раскалывают горы и летают по воздуху. Чему тут удивляться?
Хотя, конечно, узколобые праведники наверняка завопили бы о скверне со злом и сразу выхватили мечи.
— Зловеще — не то слово, — бросил я, протягивая ей извивающуюся змею.
Вздрогнув от испуга, дева всё же схватила гадину и вместе с собственной рукой сунула её прямо в огонь, вновь затянув молитву.
Её белая ладонь, погружённая в бушующее пламя, оставалась совершенно невредимой.
Вскоре и змея рассыпалась прахом, исчезнув без следа.
◆ ◆ ◆
Так, чередуя охоту на лесное зверьё с ночлегом под открытым небом, мы поднимались вверх по реке.
Когда истощённые силы сменились привычкой, в конце водного пути перед нами выросла исполинская горная цепь, словно навалившись на весь горизонт.
Вздымающиеся сквозь облака утесы и вершины, покрытые белым снегом.
Это была гора Куньлунь.
Окинув взглядом склон, я заметил небольшое селение, а вдали смутно виднелись павильоны главного поместья школы Куньлунь.
Святая дева радостно запрыгала от восторга при мысли о том, что наконец-то сможет переночевать в нормальном здании.
Однако, глядя на деревню у подножия, я ощутил странную, режущую глаз пустоту — там было слишком мало людей.
Школа Куньлунь, как и Тянь-Шань, находилась в глухом горном углу, и большинство местных жителей так или иначе владели боевыми искусствами. Однако людей с мечами видно не было, а на улицах стояла жуткая тишина.
Немногие прохожие — нездорового вида крестьяне да торговцы, готовившие паровые пирожки, — выглядели измождёнными. Словно поселение недавно пережило вражеский набег.
Я подошёл к сидевшему у дороги торговцу с пароваркой и, протянув монету, попросил:
— Два пирожка с мясом, пожалуйста.
Мужчина вместо ответа бросил взгляд мне за спину. святая дева во все глаза смотрела на пирожки, пуская слюнки.
Торговец опустил глаза и достал из пароварки два пирожка.
— Приезжие?
— Да.
— Наверное, по делу в школу Куньлунь?
— Верно.
— Тогда возвращайтесь.
— Что-то стряслось?
Торговец долго молчал, прежде чем разомкнуть потрескавшиеся губы:
— В школе Куньлунь разразилась жуткая хворь. Люди заживо сгнивают и умирают всего за день... Там сейчас сущий ад.
Приняв пирожки, я оглянулся на святую деву.
Она, казалось, ничего не слышала и лишь глуповато улыбалась, не сводя глаз с горячего угощения.


    Прощание во хмелю (3)

    Глядя на святую деву, которая лишь глупо хихикала, я тяжело вздохнул.
Но покормить её всё-таки стоило.
Иначе она весь день будет ныть под боком.
— Держите.
— Ух ты! Так и быть, снизойду до благодарности!
Святая дева лучезарно улыбнулась и обеими руками приняла манду.
Затем широко разинула рот и откусила здоровенный кусок.
Стала уплетать за обе щеки — точь-в-точь ребенок, голодавший несколько дней.
Ела она, конечно, с жадностью, но с другой стороны — с таким аппетитом, что любо-дорого глядеть.
— Ой, горячо!
Охая, она тем не менее умудрилась запихать весь пирожок в рот целиком. Встретившись со мной взглядом, святая дева хихикнула и трижды дернула меня за правый лацкан.
Из-за этого мысль, только что зародившаяся в моей голове, оборвалась.
— Слушайте, а может, купим еще штучки четыре с собой? Я так давно по-человечески не ела, это невероятно вкусно!
— Святая дева.
— Да! Я слушаю!
— Говорят, тут гуляет странная хворь: люди заживо сгнивают и умирают всего за день.
— Вот это беда!
Она снова расплылась в улыбке и, даже не подумав ответить нормально, небрежно указала на безлюдный склон, переводя тему:
— Как бы то ни было, отсюда пойдем по той горной тропе! Когда я шла к вам, то поднималась именно по ней!
Я ведь и так прекрасно знал: спроси я её, не она ли превратила воинов школы Куньлунь в тухлые морепродукты просто ради подношения из рыбы и оленины, вразумительного ответа всё равно не получу.
— Между прочим… до нашего культа уже рукой подать! Когда мы вернемся, единоверцы, которые так истово меня ждали, устроят нам пышный прием!
— А манду с собой брать не будете?
— Ой.
◆ ◆ ◆
Небеса иногда говорят со мной.
Они говорят, что все люди мурима живут под фальшивым небом.
Не знать об этом — не грех.
Ведь неведение — это милость, дарованная изначально даже диким зверям.
Развеять подобное невежество и нести в мир истинное учение — вот в чем долг Священного культа.
Но с даосами всё иначе.
Будь то Куньлунь или Цинчэн, эти так называемые даосы поминают Небо каждый божий день.
Рассуждают о небесном Дао, совершенствуются, мечтают однажды вознестись и стать бессмертными небожителями, а сами изрыгают в этот мир одну лишь грязь и мерзость.
Они смотрят на фальшивое небо и свято верят, что движутся к истине.
При этом даже не подозревают, какую судьбу уготовили им Небеса и какую роль отвели в этом мире.
Порой меня пробирает дрожь от мысли: родись я среди этих дикарей, возможно, была бы точно такой же.
Ведь до сих пор я никогда не пыталась узнать то, чего мне знать не положено.
Даже если не знаешь ничего, в итоге проживешь жизнь так, как предписано Небесами.
Даже если знаешь абсолютно всё, в итоге всё равно будешь жить по слову Небес.
Ведь Небеса желают, чтобы нам не нужно было знать ничего — и в то же время чтобы не оставалось ничего сокрытого.
Жизнь не выбора, а жизнь вечно избираемых.
Священный культ существует ради того, чтобы под этим небом каждый жил именно так. И именно для этого существую я — святая дева.
Поэтому мне никогда не приходилось терзаться сомнениями, и я намеревалась жить так и впредь.
В ночь перед тем, как я по воле свыше отправилась в секту Чханъун на встречу с неким мужчиной, в моей голове, как и всегда, отчетливо прозвучал голос:
«Последний воин секты Чханъун явится в течение трех дней, весь покрытый кровью. Направь его и веди в Священный культ».
Однако мужчина не просто не был в крови — он выглядел безупречно опрятным, словно только что совершил омовение.
Его на удивление чистое, светлое лицо странным образом гармонировало с раскидистыми зелеными деревьями у каменных ступеней.
Нет, я вовсе не влюбилась с первого взгляда!..
Я ведь единственная святая дева, служащая самим Небесам!..
«За спиной его будет лежать множество трупов неверных. Сотвори молитву и отправь их души на Небеса, где им надлежит быть».
Но сколько я ни смотрела назад, сколько ни вглядывалась вниз по ступеням, ни одного мертвеца там не было.
Это показалось странным… но особого значения я этому не придала.
«Когда мужчина, потерявший всё, станет бродить вокруг в безмолвном горе, утешь его».
Какое там горе!
Он с беззаботным видом напевал себе под нос песенку и слонялся по опустевшей секте.
Вопреки безупречным откровениям Небес, Пэк Ёнчхон не только не стал сторониться меня — он с первой же встречи принялся отпускать дурацкие шуточки.
А потом и вовсе разбил мне лоб своим огромным пальцем, да еще и потребовал денег!
С самого моего рождения в культе все трепетали от одной мысли даже просто коснуться меня, а этому мужчине было абсолютно все равно.
Он был совершенно не таким, каким его описывали Небеса.
Этот мужчина умел улыбаться.
Умел проявлять сложные, неоднозначные чувства, глядя на меня.
Он шутил, переговариваясь со мной, и на его лице не было и следа муки, от которой хотелось бы умереть.
Всё было с точностью до наоборот.
«Будь осторожна, дабы этот мужчина не убил тебя».
Он вовсе не был охвачен отчаянием и не источал убийственного намерения при первом же взгляде на меня.
«Улыбнись мужчине и возвести ему, что ваша встреча — неизбежная воля Небес, нерушимая судьба».
Услышав глас Небес, я с улыбкой сказала ему, что наша встреча предначертана… но он лишь странно скривился.
Словно безмолвно упрекал меня: «Что за чушь ты несешь?».
Я даже засомневалась: неужели мне и впрямь придется тащиться до самого Священного культа с этим святотатцем?
А может, в этом и заключалось испытание, ниспосланное мне свыше?
«По пятам мужчины пойдет бесчисленное множество неверных, посему держись рядом с ним неотступно».
Я уж подумала, не назвал ли голос той «бесчисленной толпой» одинокую молодую женщину, стоявшую у подножия лестницы, но даже она в конце концов за нами не пошла.
После этого откровения продолжали нисходить одно за другим.
«Следуй за ним без сомнений, какой бы путь он ни избрал».
«Попроси мужчину принести в жертву Небесам живую тварь».
«Когда достигнете Священного культа, скажи тому, кто потерял родных, что он сможет вернуть их невредимыми».
«Если потребуется, отдай мужчине свое тело».
С какого-то момента откровения стали подозрительно странными, но, быть может, именно поэтому этот человек столь особенный?
Настолько, что Небеса лично послали к нему свою святую деву.
Мне кажется, он стал моим первым другом.
Пэк Ёнчхон — первый человек, с которым я так долго разговаривала и с которым провела бок о бок целый день.
Первый, кто смотрит на меня с таким забавным, полным недоверия выражением лица.
Небеса говорили, что ему будет плевать на всё на свете.
Что ему некуда идти, негде преклонить голову, а потому он безразлично поплетется за мной.
Но ведь пророчества Небес никогда прежде не ошибались.
Ни разу за всю мою недолгую жизнь.
Должно быть, именно потому, что он такой, Небеса и выделяют его среди прочих.
И именно поэтому этот мужчина мне так сильно нравится.
«Если он попытается отринуть Небеса, соверши жертвоприношение и направь его на истинный путь».
К счастью, Ёнчхон ни о чем не расспрашивал и не выказывал сомнений в адрес Небес.
Казалось, он нарочно избегает этой темы.
Какой бы ни была воля свыше, мне не хотелось потерять своего первого друга, так что в глубине души я даже испытала облегчение!
Кстати… когда мы придем в культ, сможем ли мы и дальше проводить вместе целые дни?
А может быть… Небеса специально велели мне спуститься и найти его лично, чтобы сделать моим суженым?
Конечно, если судить чисто по внешности, я куда краше!..
Да что там, я вообще слишком хороша для него!
Но если такова воля Небес, тут уж ничего не поделаешь, верно?!
Хи-хи-хи.
Видимо, я и сама не заметила, как глупо заулыбалась, разинув рот.
В уголках губ выступила слюна; я торопливо утерла ее рукавом и тряхнула головой.
— В общем, если вам нужно идти, давайте скорее проскочим это место.
Ёнчхон протянул монеты торговцу у пароварки.
Я сглотнула слюну, не отрывая взгляда от бамбукового короба, от которого клубился густой белый пар.
Мужчина повернулся ко мне и протянул большой, сочный пирожок с мясом.
— Держите.
— Ух ты! Так и быть, снизойду до благодарности!
Я радостно улыбнулась и приняла манду обеими руками.
Приятное тепло тут же передалось озябшим ладоням.
Широко открыв рот, я откусила кусок.
Ням-ням.
Это было божественно вкусно… но я проявила нечеловеческую выдержку и ела чинно и благородно.
Нельзя же уплетать как попало, а не то разрушится всё величие святой девы!!
— Ой, горячо!
«Откусив кусок мясного манду, трижды дерни мужчину за правый лацкан».
Брызнувший изнутри горячий мясной бульон обжег губы.
Перекатывая обжигающий кусок во рту и суетясь, я поймала на себе пристальный взгляд Пэк Ёнчхона, с улыбкой подошла ближе и трижды потянула его за правый лацкан.
— А может, купим еще один с собой? Я так давно по-человечески не ела, это невероятно вкусно!
— Святая дева.
— Да! Я слушаю!
— Говорят, тут гуляет странная хворь: люди заживо сгнивают и умирают всего за день.
— Вот это беда!
«Уйди от прямого ответа и укажи на горный склон к западу».
— Как бы то ни было, отсюда пойдем по той горной тропе! Когда я шла к вам, то поднималась именно по ней!
— А манду с собой брать не будете?
— Ой.
Не знаю, когда он успел их купить, но Ёнчхон снова смотрел на меня с этим своим неизменно нечестивым, насмешливым видом.
Но ведь на склон я указала, так что веление не нарушила.
А даже если и нарушила… за манду Небеса меня наверняка простят!
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